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บทที่ ๔ 
คุณค่าสารคดีรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด 
ระหว่าง พ.ศ. ๒๕๔๘ – พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ดระหว่าง พ.ศ. ๒๕๔๘ – พ.ศ. ๒๕๕๓ เป็นสารคดี เล่า
เรี่องการไปท่องเท่ียวกับ การเล่าประสบการณ์ ท่ีได้พบเห็นในสถานท่ีต่าง ๆ ผู้อ่านจะได้รับความรู้ 
ข้อคิดต่าง ๆ และความเพลิดเพลิน เป็นสารคดีท่ีมีคุณค่าแบ่งได้เป็น ๓ ประการ ตามหัวข้อดังนี้ 

๔.๑ คุณค่าด้านการใหส้าระความรู้ 
       ๔.๑.๑ ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมของต่างประเทศ 
       ๔.๑.๒ ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย 

      ๔.๑.๓ ความรู้เกี่ยวกับสถานท่ีท่องเท่ียว 
 ๔.๒ คุณค่าด้านการให้แง่คิด 
       ๔.๒.๑ แง่คิดด้านคุณธรรม 
       ๔.๒.๒ แง่คิดด้านวิธีการศึกษา 
       ๔.๒.๓ แง่คิดด้านการอยู่ร่วมกับคนต่างวัฒนธรรม 
       ๔.๒.๔ แง่คิดด้านการปกครอง 

๔.๓ คุณค่าด้านความเพลิดเพลิน 
       ๔.๓.๑ การใช้ระดับภาษา 
       ๔.๓.๒ สํานวนโวหาร 

โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 

๔.๑ คุณค่าด้านการให้สาระความรู้ 
 สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด มี คุณค่าในด้านการเสนอสาระความรู้ แก่ผู้อ่าน ใน
การเดินทางไปสถานท่ีท่ีผู้เขียนแต่ละคน ได้เดินทางไป เป็นสาระความรู้ เกี่ยวกับสถานท่ีหรือประเทศ
นั้น ๆ จึงเปรียบ เสมือนเป็นคู่มือการท่องเท่ียวแก่นักท่องเท่ียวได้ อีกด้วย ทําให้ผู้อ่านเข้าใจและรู้จัก
ประเทศท่ีผู้เขียนได้เล่าไว้ในเนื้อหามากขึ้น โดยมีรายละเอียดดังนี้  

๔.๑.๑ ความรู้เก่ียวกับวัฒนธรรมของต่างประเทศ 
 สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ดมีเนื้อหาท่ีผู้เขียนได้เล่าถึงวัฒนธรรมของต่างประเทศ
ท่ีได้ไปท่องเท่ียว ได้แก่ ประเทศอังกฤษ ประเทศพม่า ประเทศเนปาล และ ประเทศญี่ปุุน ให้คุณค่า
ด้านความรู้ ด้าน วัฒนธรรมท่ีมี เอกลักษณ์และมีคุณค่าต่อผู้อ่านและผู้ท่ีจะไปท่องเท่ียว ตามตัวอย่าง
ดังนี้  

๑. วัฒนธรรมเนปาล 
           ในสารดี เรื่อง  เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา  ผู้เขียนให้ความรู้ว่า คน

เนปาลมีประวัติการนับถือศาสนาและความเช่ือเกี่ยวกับศาสนาต่าง ๆ  ดังความว่า  
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พระนางลักษมีเป็นเทวีแหงโชคลาภและทรัพยแศฤงคาร ... มีเรื่องเกาเลากันวา 
พระนางลักษมีผูเป็นเทวีของพระนารายณแ และพระนางสุรัสวดีผูเป็นเทวีของพระ
พรหมนั้น...พระนางลักษมีเป็นเทวีแหงทรัพยแศฤงคาร พระนางสุรัสวดีก็เป็นเทวีแหง
วิทยาความรูและศิลปะ ... 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๑๕๕) 
ฮินดูชนแบงการดําเนินชีวิตออกเป็น ๔ ชวง 

  พรหมจารี เป็นชวงเวลาตอนเด็กกอนจะออกเรือน ... 
คฤหัสถแ เป็นชวงเวลาของการครองเรือน วานปรัสถแ เป็นชวงเวลาของการ
บําเพ็ญเพียร มุงหาหนทางดับทุกขแ 

  ศันยาสี เป็นชวงเวลาสุดทายของชีวิตมนุษยแ... 
(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๖๐) 

จากตัวอย่าง ให้คุณค่าค วามรู้แก่ผู้อ่าน ว่า ในสมัยก่อนคนเนปาลนับถือศาสนาพราหมณ์ มี
ความเช่ือเกี่ยวกับเทพเจ้าและชายาว่ามีอํานาจดลบันดาลให้ชีวิตมีความเจริญรุ่งเรือง ความเช่ือ เช่นนี้ 
ยังมีอิทธิพลต่อการดําเนินชีวิตในแต่ละช่วงวัยตั้งแต่เกิดจนตาย  

ต่อมาคนเนปาลได้รับอิทธิพลจากศาสนาพุทธ จึงเปล่ียนความเช่ือและหันมาเคารพนับถือ
พระพุทธเจ้า รวมท้ังอดีตพระพุทธเจ้าและพระพุทธเจ้าในอนาคต ดังตัวอย่าง  

 “พระโพธิสัตวแมัญชุศรี ” หมายความวา “แสงสวางแหงความรุงโรจนแท่ี
ออนโยน” พระองคแเป็นพระโพธิสัตวแที่ไดรับการยกยองในฐานะผูปราดเปรื่องทาง
สติปัญญา... จึงมักพบพระพุทธรูปของพระองคแในปางถือพระขรรคแ อันเปรียบไดกับ
ปัญญาท่ีใชตัดกิเลสท้ังปวง และถือคัมภีรแปรัชญาปารมิตาดวย 

สําหรับเนปาลถือวาพระโพธิสัตวแมัญชุศรีเป็นผูใหกําเนิดดินแดนในหุบเขา
กาฐมาณฑุอันเป็นสัญลักษณแของการสรางความเจริญทางจิตใจดวยการเผยแผพุทธ
ศาสนามายังดินแดนแหงนี้นั่นเอง 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๓๘) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า ชาว พุทธจะมีความเช่ือว่า  พระโพธิสัตว์ เป็น ผู้ท่ีจะเกิดเป็น

พระพุทธเจ้าในชาติต่อไป และยกย่องเคารพนับถือว่า พระโพธิสัตว์เป็นผู้มีสติป๎ญญาเลิศกว่ามนุษย์คน
อื่น ๆ และยังมีความเช่ือว่าเป็นผู้ให้กําเนิดธรรมชาติของเมืองกาฐมาณฑุ และเป็นสัญลักษณ์ ทาง
ศาสนาพุทธของคนในเมืองนี้ว่า คนเนปาลได้ยอมรับนับถือศาสนาพุทธมานานแล้ว 

นอกจากนี้เมื่อชาวเนปาลมานับถือศาสนาพุทธก็ยังมีความเช่ือเกี่ยวกับพระพุทธเจ้าในอนาคต
ด้วย ดังความว่า 

  พระไมตรียะ “ไมตรียะ ” (Maitriya)... คนไทยรูจักกันในนามวา “พระศรี
อริยเมตไตรย ” พระองคแเป็นอนาคตพุทธเจาท่ีจะมาตรัสรูภายหลังจากท่ี
พระพุทธศาสนาของ “พระพุทธโคตมะ” จะส้ินสูญไปในอีก ๒,๕๐๐ ปีขางหนา 
  ... 
   



 
 
 
 

 
 

๗๓ 

   

พุทธลักษณะของพระพุทธรูปไมตรียะจะแสดงออกบนใบหนาอยางยิ้มแยมและมีพระ
เมตตา ผิวกายเป็นสีเหลืองหรือสีทอง ... 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๕๙)  
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า คนเนปาลมีความเคารพศรัทธาศาสนาพุทธและได้ศึกษาศาสนาจนมี
ความเช่ือเรื่องอายุของศาสนาพุทธว่าจะยาวนาน ๒๕๐๐ ปี จากนั้นก็จะส้ินโลกและเริ่มโลกใหม่ท่ีมี
พระพุทธเจ้าช่ือพระศรีอริยเมตไตรย์ 

สรุปได้ว่า สารคดี เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา มีคุณค่าด้านความรู้ท่ีทําให้ผู้อ่าน
ทราบว่าประเทศเนปาลมีความเช่ือและนับถือศาสนาพราหมณ์กับพุทธศาสนามาตามลําดับ โดย
ผู้เขียนได้ศึกษาค้นคว้าเพิ่มเติมและนํามาเล่าไว้ในเนื้อหาสารคดี เพื่อให้ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมท่ีคน
เนปาลเคารพนับถือเทพ เจ้าและ พระพุทธเจ้า ท่ีนักท่องเท่ียวจะพบเห็นมากมาย ผู้เขียนได้อธิบาย
เรื่องราวท่ีเป็นวัฒนธรรมทางศาสนาในประเทศเนปาลอย่างละเอียดชัดเจน ท้ังลักษณะ การเรียกชื่อ 
ความเช่ือ ฯลฯ  แสดงถึงวิถีชีวิตของชาวเนปาลท่ีได้รับ อิทธิพลของศาสนา  ซึ่งทําให้เข้าใจได้ว่าชาว
เนปาลมีความ สงบสุขจากอิทธิพลของศาสนา เป็น บรรยากาศทางสังคม ท่ีสงบ และ ดึงดูด ให้
นักท่องเท่ียวเดินทางมาประเทศเนปาลด้วย 

๒. วัฒนธรรมญี่ปุ่น 
           ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนให้ความรู้ว่า ประเทศญี่ปุุนมีวัฒนธรรม ท่ีน่า

แปลกใจซึ่งแตกต่างจากคนชาติอื่น ดังเช่น ชาวญี่ปุุนมีวัฒนธรรมการอาบน้ํารวมกันของผู้หญิงผู้ชาย 
ดังความว่า 

แมภาพลักษณแของอนเซ็งจะเส่ือมเสีย แตผมคิดวาคนญี่ปุุนก็ยังคงรักษา
วัฒนธรรมการอาบน้ํารวมตอไป เพราะการอาบน้ํารวมของคนญี่ปุุนมีนัยทางสังคม
รวมอยูดวย ตํานานของชินโตบอกวา หลังจากเทพเจาสรางโลกเสร็จ แลว ไดลงแชน้ํา
เพื่อชําระตัวใหบริสุทธิ์ การแชน้ําของชาวญี่ปุุนจึงไมใชแคการทําความสะอาดรางกาย 
แตเป็นการทําใหรางกายบริสุทธิ์อีกประการหนึ่ง 

ในสมัยโบราณ การอาบน้ํารวมเป็นชวงเวลาสําหรับการแลกเปล่ียนความรู
และขอมูล เพราะคนญี่ปุุนตางชนช้ัน ท้ังซามุไร ชาวนา  ชางฝีมือ พอคา ฯลฯ พอเขา
มาแชบอเ ดียวกัน จากท่ีไมคอยไดคุยกันก็ ถือโอกาสคุยกัน จากท่ีแบงแยกชนช้ันก็
รวมอยูในบอเดียวกันอยางเทาเทียม ในสมัยนั้นมีผูหญิงคอยบริการถูหลังหรือนวดให
ลูกคาดวย แตทําไปทํามาเธอกลับทําไซดแไลนแ พลีกายจําหนายสมบัติสวนตัวเสริม
รายไดเสียนี่ รัฐบาลจึงตองออกกฎหมายหามขายบริการแบบนั้นเมื่อปี พ.ศ. ๒๒๑๘ 

สมัยกอนผูหญิงและผูชายญี่ปุุนอาบน้ํารวมกัน เรียกวา “คงโยะกุ ” 
(konyoku) เป็นแบบนั้นเรื่อยมาจนถึงปลายสมัยเอะโดะ รัฐบาลจึงส่ังใหแยกหอง แต
ก็ยังมีคนฝืนอยูดี แหม ! วัวเคยขามาเคยข่ี เ ห็นกันมาเป็นรอย ๆ ปี จะใหเลิกเห็น
อยางปัจจุบันทันดวน เปล่ียนไปแชรวมกับพวกเดียวกัน ชีวิตยอมขาดรสชาติเป็น
ธรรมดา 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๑๔๓) 
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จากตัวอย่างให้ความรู้ว่า ในประเทศญี่ปุุนสมัยก่อน มีการอาบน้ํารวมกันของชายและหญิง 
เป็นวิถีชีวิตท่ีสะท้อนให้เห็นสังคมชาวญี่ปุุนที่ใช้เวลาอาบน้ํา ชําระร่างกาย พบปะพูดคุยแลกเปล่ียน
ความรู้และประสบการณ์ด้วยกัน โดยไม่คิดว่าเป็นเรื่องท่ีน่าอาย เพราะชาวญี่ปุุนไม่ได้ถือเรื่องเพศเป็น
สําคัญ วัฒนธรรมการอาบน้ํารวมกัน ยังได้สร้างความสัมพันธ์ระหว่างกัน โดยไม่แบ่งแยกชนช้ัน  ทําให้
สังคมมีความใกล้ชิดสนิทสนมกัน แต่ป๎จจุบันนี้ วัฒนธรรมการอาบน้ํารวมกันได้เปล่ียนแปลงไป นับว่า
เป็นประเพณีการอาบน้ําท่ีเปล่ียนไปตามยุคสมัย จึงมีการอาบน้ําแบบแยกเพศ เป็นการเปล่ียนแปลง
วัฒนธรรมเพื่อลดป๎ญหาสังคมจากการขายบริการทางเพศดังท่ีเกิดขึ้นในยุคก่อน 

ประเทศญี่ปุุนยังมีวัฒนธรรมท่ีเกี่ยวกับการใช้ตะเกียบ ซึ่งมีความสําคัญและมีความหมายตาม
การใช้สอยท่ีแตกต่างกันมากมาย ดังความว่า 

เนื่องจากตะเกียบเกี่ยวของกับคนญี่ปุุนอยางแยกไมออก มารยาทการใช
ตะเกียบจึงมีหลายขอ แตละขอมีช่ือเรียกโดยเฉพาะ สําหรับใชสอนลูกสอนหลานให
จดจําไวเวลาเขาสังคม ฟังแตละช่ือเหมือนเป็นเพลงดาบตะเกียบสังหารของเมืองซามุ
ไร แตไมใช กลับเป็นส่ิงตองหามในการรับประทานอาหารมารยาทเหลานี้ไดแก 

มะโยะอิบะชิ (mayoibashi) ตะเกียบงงงวย เอาตะเกียบเข่ียอาหารไปมาไม
รูจะเลือกคีบอะไร 

ซะงูริบะชิ  (saguribashi) ตะเกียบเสาะหา เอาตะเกียบคุย ๆ หาอาหารที่
ตัวเองตองการ 

นะมิดะบะชิ  (namidabashi) ตะเกียบหยาดน้ําตา สลัดน้ําแกงใหสะเด็ด
จากปลายตะเกียบ 

เซะเซะริบะชิ (seseribashi) ตะเกียบท่ิมแทง ใชตะเกียบแคะฟันแทนไมจ้ิม
ฟัน 

ทะทะคิบะชิ (tatakibashi) ตะเกียบเคาะสะทานถวย ใชตะเกียบเคาะถวย
เมื่อตองการขอขาวเพิ่ม 

โยะเซะบะชิ  (yosebashi) ตะเกียบสอยดาว ใชตะเกียบเข่ียหรือเล่ือน
ภาชนะใสอาหารเขาหาตัว 

เพลงตะเกียบเหลานี้หามงัดออกมาใชเด็ดขาด มิฉะนั้นสังคมจะไมยอมรับ 
สําหรับคนตางชาติ พลาดพล้ังครั้งสองครั้งคงไมเป็นไร เพราะผูไมรูยอมไดรับ

การใหอภัย แตมารยาทบางขอเป็นสามัญสํานึกท่ีใคร ๆ ก็คงระลึกไดวาไมควรทํา ทาง
ท่ีดีท่ีสุดคือ เรียนรูธรรมเนียมปฏิบัติของสังคมอื่นใหถูกตอง ผูคนจะไดยกยองวา
มารยาทงาม 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๙๒) 
จากตั วอย่าง  ผู้อ่าน จะได้ความรู้ ว่าประเทศญี่ปุุนมีวัฒนธรรมการใช้ตะเกียบท่ีเคร่งครัด มี

ข้อกําหนดการใช้และข้อห้าม ท่ีละเอียด มากมาย สารคดีเรื่องนี้ให้ความรู้ว่า ตะเกียบไม่ใช่เป็นเพียง
เครื่องใช้ในการคีบอาหารเข้าปากเท่านั้น แต่ยังสัมพันธ์กับความเช่ือต่าง ๆ ในชีวิตของชาวญี่ปุุน และ
ยังให้ค วามรู้อีกว่า ชาวญี่ปุุนเป็นชนชาติท่ีให้ความสําคัญในเรื่อง มารยาท มาก นักท่องเท่ียวจึงควร
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ปฏิบัติให้ถูกต้อง เมื่อต้องรับประทานอาหารญี่ปุุน ใช้ ตะเกียบ ให้ถูกต้องเพื่อแสดงถึงการให้ เกียรติ    
คนญี่ปุุนและคนอื่น และให้ตระหนักว่าสังคมญี่ปุุนเป็นสังคมท่ีมีความเคารพซึ่งกันและกัน  

นอกจากนี้แล้ว เรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ยังให้ความรู้เกี่ยวกับสังคมวัฒนธรรมญี่ปุุนผ่านการแสดง
ละครคะบุกิสิ ซึ่งเป็นท้ังศิลปะที่คะบุกิถ่ายทอดออกมา ศิลปะการแสดงของญี่ปุุนที่มีรูปแบบเฉพาะตัว 
จากเรื่องราวท่ีอ่าน และเข้าใจวัฒนธรรมญี่ปุุนมากข้ึน ดังความว่า 

... “คะบุกิ” (คนไทยเรียกวา “ละครคะบุกิ”) เป็นการแสดงด้ังเดิมของญี่ปุุน 
จัดแสดงในโรงละครทั้งยังเป็นหนึ่งในสามของการแสดงหลักอันเกาแกของญี่ปุุนที่สืบ
ทอดกันมายาวนาน ไดแก คะบุกิ  (kabuki) ละครโน (n0) และหุนเชิดบุนระขุ  
(bunraku) อาจเป็นเพราะคะบุกิสนุกกวาละครโนและหาดูไดงายกวาหุนเชิดบุนระขุ 
เพื่อนชาวญี่ปุุนจึงแนะนําใหผมไปดูคะบุกิกอน... 

ขอยอนกลับไปประมาณส่ีรอยปี คือราวปี พ .ศ. ๒๑๔๖ หญิงนามวา “โอะคุ
นิ” (Okuni) ผูดูแลศาลเจาอิซุโมะ  (lzumo) ไดนําคณะของเธอซึ่งสวนใหญเป็นหญิง
ไปแสดงระบําท่ีแมน้ําคะโมะ (Kamo-gawa) ซึ่งแหงขอด แมน้ําสายนี้อยูท่ีนครเกียว
โต เมืองหลวงเกาของญี่ปุุน ช่ือเสียงการแสดงของคณะเธอเล่ืองลือไปท่ัว และ      
การแสดงไดรับการขนานนามวา “คะบุก”ิ... 

การแสดงคะบุกิในยุคแรกตางจากยุคปัจจุบันคอนขางมาก เดิมคะบุกิเป็น 
การแสดงระบํารําฟูอน แตปัจจุบันมีลักษณะความเป็นละครเขามาผสมผสาน      
และกลายเป็นการแสดงท่ีประสานองคแประกอบทางศิลปะหลายแขนงเขาดวยกัน มี
ท้ังการแสดงระบํา ขับรอง รวมท้ังทักษะโลดโผน เชน ลอยตัว ตีลังกาตอสู เป็นตน... 

จิไดโมะโมะ เป็นเรื่องราวทางประวัติศาสตรแที่ เกี่ยวกับชนช้ันสูงสมัยโบราณ 
เชน บอกเลาความขัดแยงในสมัยนะระและสมัยเฮอัน (Heian, พ.ศ. ๑๓๓๗ – 
๑๗๒๘ ) ตัวละครอาจเป็นบุคคลในประวัติศาสตรแ เลาเหตุการณแท่ีสะทอนเรื่องราว
ตางๆ เชน ความเป็นวีรบุรุษ การเสียสละ ความภักดี และความตาย... 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๑๗๒ – ๑๗๙) 
จากตวัอย่างสารคดีเรื่องนี้ มีคุณค่าในด้านการให้ความรู้ท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรมการแสดงคะบุกิ

ของประเทศญี่ปุุน ซึ่งเป็นวัฒนธรรม ด้านศิลปะการแสดง อันสําคัญและสืบทอดมานานจนถึงป๎จจุบัน 
ผู้เขียนถ่ายทอดประวัติศาสตร์ทางวัฒนธรรมผ่านการดูละครคะบุกิ ทําให้ผู้อ่านเข้าใจและเรียนรู้สังคม
และวัฒนธรรมของชาวญี่ปุุน ท่ีใช้ละครบอกเล่าประวัติศาสตร์และสังคมของชนช้ันสูง รวมท้ัง
ความสามารถของคนญี่ปุุนในป๎จจุบันที่ปรับปรุงละครโบราณท่ีน่าเบ่ือ โดยผสมผสานกับศิลปะใหม่ ๆ 
ทําให้ละครคะบุกิยังเป็นวัฒนธรรมญี่ปุนที่สืบทอดมาถึงปจ๎จุบัน  

สรุปได้ว่า สารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม มีคุญค่าท่ีทําให้ผู้อ่านได้รู้จักและเข้าใจวัฒนธรรมญี่ปุุน
ในแง่มุมท่ีน่าสนใจ โดยอธิบายรายละเอียดท่ีแตกต่างจากหนังสือความรู้อื่น ๆ เช่น เหตุผลของการ
อาบน้ํารวม วัฒนธรรมในการใช้ตะเกียบ บริโภค อาหาร และการแสดงละครโบรา ณ ทํา ให้เห็นถึง     
วิถีชีวต ขนบธรรมเนียม ประเพณี และมารยาทของชาวญี่ปุุน นับว่าสารคดีดังกล่าว เป็นคู่มือการ
ท่องเท่ียวที่ให้คําแนะนําแก่ผู้อ่าน เพื่อจะได้ไม่ปฏิบัติตัวได้ถูกต้อง เมื่อเดินทางไปประเทศญี่ปุุน 
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๓. วัฒนธรรมพม่า 
          สารคดีท่ีได้รับรางวัลมีสารคดีสองเรื่องท่ีให้ความรู้ด้านวัฒนธรรมของประเทศพม่า 

ได้แก่ สารคดีเรื่อง  ตนทางจากมะละแหมง  และเรื่อง ไปเป็นเจาขาย ...ในแควนศัตรู  แม้ว่าเหตุผล    
การเดินทางของผู้เขียนแต่ละคนมีความแตกต่างกัน แต่วัฒนธรรมท่ีผู้เขียนได้สังเกตและ ปรากฏใน
เนื้อหามีคุณค่าท่ีเสริมความรู้วัฒนธรรมของชนชาติมอญได้อย่างชัดเจน ดังความว่า  

 (ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๙ – ๒๐) 
“มอญ ” เป็นชนชาติหนึ่งท่ีไมมีประเทศปกครองตนเอง ท้ังท่ีเคยมี

ประวัติศาสตรแอันเรืองรองยิ่งใหญมากอนในภูมิภาคเอเชียอาคเนยแ เมื่อราวพันปีเศษ
ลวงมา การสูรบกับพมาเกิดข้ึนในประวัติศาสตรแนับครั้งไมถวน นับแตเริ่มต้ัง
อาณาจักร ไลเรียงมาต้ังแตกรุงสะเทิม กรุงเมาะตะมะ และกรุงหงสาวดี ตางผลัดกัน
แพผลัดกันชนะมาโดยตลอด และในท่ีสุดประเทศมอญ หรือ “รามัญเทศะ” ก็ถูกลบ
ออกไปจากแผนท่ีโลก เมื่ อกษัตริยแพมานามวาอลองพญา มีชัยชนะเหนือมอญอยาง
เด็ดขาดเมื่อ พ .ศ. ๒๓๐๐ ตรงกับสมัยสมิงทอพุทธเกษกษัตริยแองคแสุดทายของกรุง  
หงสาวดี กองทัพพมากรีธาทัพเขามายังอาณาจักรมอญ เผาผลาญบานเมืองและเขน
ฆาผูคนลมตายนับศพไมถวน ตองการบดขย้ีมอญใหแหลกเหลว ไมใหฟื้ นตัวขึ้นมาได
อีก แตคนมอญบางสวนอพยพหลบหนีเล็ดลอดเขามายังเมืองไทยได หวังไปตายเอา
ดาบหนา นับจากนั้นมามอญก็เป็นชนชาติท่ีไรแผนดินมาจนทุกวันนี้ 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๙) 
...ชุดมอญนั้น ผูชายตองสวมโสรงพื้นแดงลายตาราง เส้ือขาวเป็นหลัก สวน

ผูหญิงสวมผาถุงพื้นแดงเชิงลายดอกพิกุล เล้ือขาวหรือชมพุออนยืนพื้น นอกนั้นถือวา
เป็นชุดพมา ดังนั้นในวันงานสําคัญของคนมอญจึงมีการรณรงคแและปลุกใจใหสวมใส
ชุดมอญดังกลาว นัยวาเป็นกระแสชาตินิยมอยางหนึ่ง ... 

...เรื่องราวทางประวัติศาสตรแของมอญดังกลาวดําเนินเรื่อยมา จน ชาวมอญ
เองแทบไมเหลือเอกลักษณแความเป็นตัวตนอีกตอไป ทุกวันนี้ผูคนท้ังโลกรูจักแต
ประเทศพมา อักษรภาษาวัฒนธรรมประเพณีพมา หลายคนพบแผนท่ีประเทศมอญ
เกาสมัยนักเดินเรือชาวโปรุตเกสเขียนไวเมื่อสามรอยปีกอน พากันแปลกใจถามวา 
ประเทศมอญอยูท่ีไหน คนมอญหนาตาเป็นอยางไร 

... ทุกครั้งท่ีมีการประชุมระหวางชนกลุมนอย หรือแมแตการแสดงทาง
วัฒนธรรม ไมวาท่ีใดก็ตามในประเทศพมา มอญจะเป็นกลุมท่ีมีคนสนใจและพูดถึง
นอยท่ีสุด เพราะมีการแสดงและการแตงกายท่ีคลายคลีงกับพมา ยิ่งเป็นการตอกย้ํา
เรื่องท่ีวา “มอญกับพมาเป็นชนชาติเดียว กัน” ตอมาราวปี พ .ศ. ๒๕๑๓ กลุม
นักศึกษาในมหาวิทยาลัยยางกุง ...คนหาเอกลักษณแของเครื่องแตงกายมอญขึ้นมาใหม 
ในการมีตัวแทนนักศึกษาไดกระจายกันลงพื้นท่ีสํารวจลวดลายผามอญพื้นบาน สวน
ใหญเป็นลายท่ีเลิกทอกันไปแลวบาง ไมคอยไดรับความนิย มบาง รวมท้ังผาในหีบ หอ 
ผาผี ซึ่งลืบทอดกันมาแตครั้งบรรพชนไมเปล่ียนแปลง เมื่อไดขอมูลและตัวอยางผา
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มอญโบราณมาแลว กลุมนักศึกษาไดนํามาประมวลเอาลายและสีท่ีใชกันมากท่ีสุด 
ปรับอีกเล็กนอยใหเป็นชุดมอญท่ีมีเอกลักษณแเฉพาะตัวอยางในปัจจุบัน 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๒๔ - ๒๒๕) 
จากตัวอย่าง  ผู้เขียนได้ ให้ความรู้แก่ผู้อ่าน ว่า ชนชาติมอญเป็นกลุ่มใหญ่ท่ีเคยมีอํานาจและ

ปกครองดินแดนพม่ามาก่อน เมื่อตกอยู่ไต้การปกครองของพม่า วัฒนธรรมชนชาติมอญถูกกลืนและ
ผสมผสานกับพม่าจนกลายเป็นวัฒนธรรมเดียวกัน แต่ในป๎จจุบันคนมอญท่ีมีความรู้ได้รื้อฟื้น
วัฒนธรรมการแต่งกาย เพื่อแสดงถึงเป็นเอกลักษณ์ของชาติมอญท่ีเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมพม่าได้
ชัดเจน  

สารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู ผู้เขียนให้ความรู้วัฒนธรรมพม่า ได้แก่ การละเล่น
พื้นบ้านชินลง ซึ่งเป็นวัฒนธรรมอันโดดเด่นของชาวพม่า ดังความว่า 

ชินลงเป็นการผสมผสานระหวางกีฬากับการเตนรํา เป็นกีฬาประเภททีมท่ีไ ม
มีทีมคูตอสู ... ชินลงไมใชเกมการแขงขัน กระนั้น ชินลงก็ตองใชทักษะความพยายาม
อยางสูง เชนเดียวกับเกมท่ีตองชิงชัยกันอยางถึงท่ีสุด จุดเนนมิใชชัยชนะหรือปราชัย 
หากแตเป็นลักษณะการเลนดวยทวงทาสงางาม 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๕๑) 
 จากตัวอย่างให้ความรู้ว่า การละเล่นกีฬาชินลง ผู้เล่นต้องใช้ความสามารถของอวัยวะ
ร่างกายและกลวิธีการเล่น โดยเน้นท่ีความสวยงามจึงเป็นศิลปะมากกว่าจะการเอาชนะกัน ดัง
มีวิธีการเล่นท่าพื้นฐานดังนี้ 

๑.เช-พยะ (Chae Phayar) เป็นทาพื้นฐานท่ีงายสุด เลนโดยใชปลายเทาจิก
ลูกขึ้น เหมาะกับลูกท่ีมาทางดานหนาและใกลตัวประมาณ ๑ – ๒ ฟุต ใชสงลูกให
ผูอื่น ทานี้คลายลูกหลังเทาของตะกรอไทย เพียงแตตองเนนวา เช- พยะ ใชปลายเทา 
(นิ้วเทา) จิกชอนลูกขึ้น มากกวาการเตะดวยหลังเทาจริง ๆ แบบเตะฟุตบอล 

๒.เช-ควิน (Chae Khwin) เป็นการเลนดวยหนาเทา ... ผูเลนควรยกขา
เหยียดออกไปดานขางเพื่อเลนทาเช-ควิน ... ทานี้นาจะตรงกับลูกแป (หนาเทา ) ของ
ไทย 

๓.ดู (Du) คือการใชเขาเลนลูกเมื่อลูกเขามาดานหนา กรณีตองการสงลูกให
เพื่อนก็อาจกระแทกเขาใหแรงขึ้น ทานี้ตรงกับทาเขา (หนา) ของไทย 

๔.เช-ผะวะ (Chae Phawar) กรณีลูกเลยผานตัวเราไปทางดานหลัง นักชิน
ลงจะยกขาขางหนึ่งไปไขวอีกขางแลวใชฝุาเทาเตะ ทานี้คลายกับทาตบไขวของไทย 
ถือเป็นทายากพอสมควร 

... 
(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๕๘) 

 สําหรับท่าเล่นของผู้ชํานาญท่ีเรียกว่า ท่าแม่ไม้ ๑๐ ท่า ผู้เขียนได้ศึกษาอย่างละเอียดและบอก
เล่าในสารคดีไว้ดังนี้ 
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๑.มหาดู (Mahar Du) เซียนตะกรอไทยรูจักกันในช่ือ “เขาพมา” เป็นทา
แรกซึ่งโดดเดนและคลาสสิกท่ีสุดทาหนึ่งของชินลง ใชเลนเมื่อลูกอยูเหนือศีรษะคอน
มาทางไหลซาย แหงนหนาสายตาจับจองท่ีลูก เมื่อลูกลับสายตาไปแลว ใบหนายังคง
นิ่งคางอยูอยางนั้น ขณะท่ียอเขาขวาแลวยกขึ้นกระทุงลูกใหไปยังทิศทางท่ีลูกตกลง
มา 

๒.มหาจี (Mahar Gyi) ทิศทางลูกท่ีมาและการทําทาแบบเดียวกับมหาดู 
เพียงแตไมใชเขา หากใชปลายเทาจิกลูกขึ้นใหกลับไปยังทิศทางท่ีลูกมาเป็นทาท่ียาก
และงดงามอยางยิ่ง 

๓.มหาโยะ (Mahar Nyunt) ทิศทางลูกท่ีมาและการทําทาก็เป็นแบบ
เดียวกับมหาจี แตแทนท่ีจะใชปลายเทาขวา ก็กลับใชเทาซายเหวี่ยงไปเลนแทน 
ขณะท่ีหลักการในการแหงนหนา ใหสายตากะระยะลูกไวกอน และเวลาเตะใบหนา
ยังคงแหงนคางไวก็ยังคงอยู 

๔.ยินเลผะวะ (Yinlain Phawar) ใชเลนลูกท่ีลอยเหนือศีรษะคอนไปทาง
ไหลซาย ผูเลนขยับเทาเล็กนอยใหเทาซายวาดไขวมาทางดานหนา ตวัดฝุาเทาขึ้นเตะ
สงลูกใหกลับไปทิศทางเดิม โดยท่ียังคงแหงนหนาคางไว ไมมองตามลูกขณะเตะ เป็น
ทาท่ีตองอาศัยความยืดหยุนของเทาสูง รวมท้ังจังหวะและน้ําหนักการตวัดฝุาเทาตอง
ดีเป็นพิเศษ 

            ..... 
(ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๑๒) 

 จากตวัอย่าง ผู้อ่านจะได้รู้ว่า วัฒนธรรมการละเล่นพื้นบ้านชินลงของชาวพม่าต้องใช้อวัยวะ
ร่างกาย ท้ังเท้า ศอก ไหล่ ศีรษะ ฯลฯ อย่างชํานาญ ผู้เขียนได้แสดงความคิดเห็นว่าการเล่นตะกร้อ
ของคนไทยท่ีส่วนใหญ่เข้าใจว่าคล้ายคลึงกัน แต่มีความแตกต่างกับชินลงของพม่าอย่างไรด้วย 
วัฒนธรรมการละเล่นของพม่าชนิดนี้  ทําให้เห็นท้ังความสามารถและการรู้จักใช้ร่างกายในการเล่น 
และมิตรภาพ ของชาวพม่าด้วย เนื่องจากผู้เขียนยังได้มีโอกาสไป พม่าหลายครั้ง และได้ไปร่วมใน
เทศกาลชินลงกับชาวพม่า ท้ังท่ีรู้จักกันกับไม่รู้จัก โดยท่ีคนพม่าต่าง ๆ ก็ได้ปฏิบัติต่อผู้เขียนเป็นอย่างดี  

สรุปได้ว่ า สารคดีท่ีได้รับรางวัลท้ังสองเรื่องกล่าวถึงวัฒนธรรมในประเทศพม่า มีคุณค่าให้
ความรู้แก่ผู้อ่าน ได้รู้จักชนชาติพม่าและชนชาติมอญ ซึ่งในสมัยก่อนชนชาติมอญมีอํานาจและความ
เข้มแข็ง ปกครองประเทศพม่าในป๎จจุบัน แต่ได้ถูกชนชาติพม่าแย่งชิงความเป็นใหญ่ และกลายเป็นว่า
ชนชาติมอญไม่มีแผ่นดินอยู่ ส่วนหนี่งอพยพมาอยู่ในประเทศไทย และอีกส่วนหนึ่งกลายเป็นชนส่วน
น้อยท่ีถูกวัฒนธรรมพม่าครอบงํา นอกจากนี้ให้ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมการละเล่นพื้นบ้านชินลง 
ผู้อ่านจะเห็นภาพชาวพม่าท่ีมีความสามารถและได้เห็นถึงไมตรีจิตระหว่างคนพม่ากับคนไทย จึงมี
คุณค่าในด้านการส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับพม่าอีกด้วย 
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๔. วัฒนธรรมอังกฤษ 
           ในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ผู้เขียนได้ให้ความรู้เกี่ยวกับ เทศกาลเก็บเกี่ยว ใน

ปลายฤดูใบไม้ผลิของชาวอังกฤษ เป็นเทศกาลท่ีเป็นวัฒนธรรมท่ีมีบทบาทสอนให้เด็กมีคุณธรรมความ
เมตตา ดังความว่า 

วันนี้กอนเดินเขาไปโบสถแ เด็ก ๆ นําอาหารกระปองวางไวรวมกันบนโต฿ะ 
ตรงประตูทางเขาโบสถแ ของกินเหลานี้จะนําไปใหผูท่ีไรบานพักพิง จากคนท่ีมี ...ไปสู
ผูท่ียากไร... “That’s mine.” คนตัวเล็กใจกวางบอกเพื่อน พลางช้ีใหดูมะเขือเทศ
กระปองท่ีวางอยูบนโต฿ะ พอยิ้มใหลูกชาย มือหมุนเอาฉลากดานท่ีมีรูปมะเขือเทศ
ออกมาดานหนา กอนจูงมือกันเดินผานประตูหนา เขาไปนั่งบนมานั่งยาวทําจากไม
มันวาว เพราะอายุและใชงานมานาน เขาฉลองเทศกาลเก็บเกี่ยวกันอยางนี้เองครับ  
 
ใหเด็ก ๆ เรียนรูการให วันนี้ ผมตางจากคนอื่นตรงท่ีมาเพียงเย่ียมชม ไมไดมารวม
พิธีในฐานะคริสตแศาสนิกชน ผมนึกไววา วันนี้ทัวรแศาสนา 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๘๘) 
 จากตวัอย่างทําให้ผู้อ่านได้รู้ว่า ชาวอังกฤษเป็นชนชาติท่ีให้ความสําคัญกับคุ ณธรรม ดังท่ี ท่ัว
โลกยกย่องให้ คนอังกฤษ เป็น “สุภาพบุรุษ” วัฒนธรรมด้านจิตใจท่ีได้ปลูกฝ๎งต้ังแต่ยังเป็นเด็ก ทําให้
เห็นถึงบรรยากาศทางสังคมของประเทศอังกฤษท่ีปฏิบัติด้วยความสุภาพ เรียบร้อย มีน้ําใจต่อคนท่ีอยู่
ร่วมกันโดยเฉพาะคนท่ี ด้อยโอกาส ท่ีมีความเป็นอยู่ยากจน มีการช่วยเหลือซึ่งกันและกัน และ ยังใช้
เทศกาลประเพณีเป็นวิธีการส่ังสอนเด็ก ๆ ท่ีดี ซึ่งให้ข้อคิดว่าประเพณีต่าง ๆ มีคุณค่าในด้านการอบรม
ส่ังสอนเด็ก ๆ ได้เป็นอย่างดี 

๔.๑.๒ ความรู้เก่ียวกับวัฒนธรรมไทย 
ในสารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขีย วคราม  ผู้เขียนได้ให้ความรู้ด้านวัฒนธรรมท้องถิ่นของไทย กา ร

สร้างเครื่องใช้ เก็บรักษาอาหารคือ “ไหหิน” เนื่องจากท้องถิ่นที่ผู้เขียนเดินทางไปเป็นพื้นท่ีลุ่มน้ํา
สงคราม  คนในท้องถิ่นมีวิถีชีวิตในการจับปลา เมื่อมี ปลาจํานวนมากก็ใช้ภูมิป๎ญญาเก็บถนอมอาหาร
ไว้กินได้นาน ๆ  โดยหมักปลากับเกลือทําเป็นปลาแดก เมื่อทําได้จํานวนมาก ก็จะทําภาชนะ
หลากหลายชนิดใช้บรรจุปลาแดก ดังความว่า  

๑.ไหปากกวาง หรือ ไหปากแตร เป็นไหท่ีพบมากท่ีสุด ขนาดใหญเล็ก
แตกตางกันไปตามลักษณะการใชประโยชนแ เพราะเป็น ไหสําหรับบรรจุปลาแดกไว
ขาย ปากท่ีกวาง งายตอการลวงตักปลาแดกออกจากไห ไหปากกวางนี้จะเรียกช่ือ
ตามขนาดการบรรจุ ดังนี้ 

ไหแสน เป็นไหขนาดใหญสามารถบรรจุปลาแดกได ๑๐ หมื่น หรือ ๑๒๐ 
กิโลกรัม (๑๒ กิโลกรัม = ๑ หมื่น) 

ไหไพ เป็นไหท่ีบรรจุปลาแดกได ๕ หมื่น หรือ ๔๐ กิโลกรัม 
ไหโหลง คือไหท่ีบรรจุปลาแดกได ๑ หมื่น หรือ ๑๒ กิโลกรัม 
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๒.ไหกับ หรือ ไหน้ําหลอ หรือ ไหตีนชาง เป็นไหท่ีมีปากสองช้ันมีฝาปิด จะ
ใชสําหรับเก็บปลาแดกไวบริโภคในครัวเรือน เพราะมีรางหลอน้ําได ไวปูองกันแมลง
หรือมดข้ึน 

๓.ไหอึ่ง คลายกับไหกับ แตมีขนาดเล็ก  รูปรางอวนเต้ีย ใชบรรจุปลาแดกไว
ใชในครัว บางทีใชบรรจุเกลือหรือมะขามเปียกไวใชปรุงอาหารในครัว 

... 
(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๑๐๖) 

จากตวัอย่างทําให้ผู้อ่านมีความรู้ว่า วิถีชีวิตของชาวบ้านท่ีแสดงถึงวัฒนธรรมพื้นบ้านของภาค
อีสานในประเทศไทยท่ีอาศัยอยู่ริมแม่น้ํา จะจับปลาและใช้เป็นอาหารสําคัญของคนท่ีอยู่ริมแม่น้ํา เป็น
แหล่งน้ําท่ีมีความสําคัญและแม่น้ําสายนี้ก็เป็นแม่น้ําสายสุดท้ายของอีสานท่ียังไม่มีเขื่อนปิดกั้น จึงยังมี
ระบบนิเวศเช่ื อมต่อกับแม่น้ําโขง ทําให้มีปลาเป็นอาหารมากมาย จนต้องเก็บถนอมอาหารไว้
รับประทาน และมีเหลือนําไปขายได้อีกด้วย ซึ่งจะต้องใช้ภาชนะให้เหมาะสม  สารคดีเรื่องนี้จึงมี
คุณค่าในการส่งเสริมให้รักษาส่ิงแวดล้อมและรักษาแม่น้ําท่ีเป็นแหล่งอาหารสําคัญของท้องถิ่น 
นอกจากนี้ยังให้ ความรู้ด้วยว่า คนอีสานมีภูมิป๎ญญาในการ ทําภาชนะและใช้ภาษา เรียกช่ือไหเป็นชื่อ
เฉพาะถิ่นอีสานอีกด้วย 

๔.๑.๓ ความรู้เก่ียวกับสถานที่ท่องเที่ยวต่าง ๆ 
สารคดีท้ัง ๖ เรื่อง ผู้เขียนแต่ละคนได้เดินทางไปสถานท่ีต่าง ๆ ตามเส้นทางท่ีผู้เขียนได้

วางแผนไว้ ผู้เขียนได้กล่าวถึง สถานท่ีต่าง ๆ ท่ีผู้เขียนได้เดินทางไป ซึ่งส่วนใหญ่เป็นสถานท่ีท่ีน่า
ท่องเท่ียว จึงมีคุณค่าในการแนะนําสถานท่ีท่ีผู้อ่านควรรู้จักและใช้เป็นข้อมูล หากต้องการเดินทางไป
ท่องเท่ียว สารคดีทุกเรื่องจึงสามารถนํามาใช้เป็นคู่มือการท่องเท่ียวแก่นักท่องเท่ียวได้เป็นอย่างดี  
 ตัวอย่างสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ผู้เขียนได้ เล่าถึงการเดินทางไปสถานท่ี ๒ แห่งท่ี
น่าสนใจและเป็นจุดเด่น แสดงถึงลักษณะเฉพาะของประเทศอังกฤษ หรือเป็นสไตล์อังกฤษ ได้แก่ 
ตลาดเซนต์นิโคลัส และพิพิธภัณฑ์ของบริสตอล ดังความว่า  

ตลาดเซนตแนิโคลัส  ท่ีคอนสตรีท มั กเป็นท่ีแวะของใคร ๆ ท่ีมาเย่ียม       
บริสตอล เป็นท่ีเท่ียวตามแนวอังกฤษ คือไมไดใหญโตอะไรนัก เป็นถนนสายเกา มี
หลายอาคารที่ไดรับการดูแลรักษาไวอยางเดิม บางสวนมีการปรับปรุงภายใน
สําหรับธุรกิจใหมท่ีมาใชอาคาร สถาปัตยกรรมเกาใหมผสานกันลงตัวดี มีท้ังรานท่ี
อยูในอาคารและท่ีเป็นแผงขายของ หลายรานขายของจากตางบานตางเมือง... 

  (เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๔๓) 
...พิพิธภัณฑแของบริสตอลแหงนี้ไมไดใหญโตมโหฬารครับ อาคารเกาไดรับ

การปรับปรุงเป็นบานของส่ิงต้ังแสดงสารพัด แตเป็นหนึ่งในพิพิธภัณฑแท่ีไดรางวัล มี
ท้ังขาวของจากยุคโบร าณ มีสัตวแสตัฟฟ ภาพเขียนเกา เครื่องเงิน หินชนิดตาง ๆ 
เครื่องดนตรีอายุมาก ใหไดตามเก็บความนาท่ึงของโลกอดีต 

 (เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๕๖) 
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 จากตัวอย่าง ผู้เขียนแนะนําให้ผู้อ่านรู้จักตลาดเซนต์นิโคลัส และพิพิธภัณฑ์ของ เมืองบริสตอล
ว่า มีจุดเด่นเป็นสถานท่ีท่ีน่าไปท่องเท่ียว และยังทําให้ผู้อ่านได้เห็นถึงบรรยากาศของเมืองบริสตอล 
ซึ่งเป็นเมืองท่ี รวมศิลปะคลาสสิกและ ศิลปะทันสมัยไว้ด้วยกัน ท้ังรูปแบบสถาป๎ตยกรรม ต่าง ๆ และ
การดูแลรักษาส่ิงของโบราณท่ีทําได้ดี เป็น สถาป๎ตยกรรม ท่ีเป็นสไตล์อังกฤษโบราณ ซึ่ งให้ความรู้ ว่า 
คนในประเทศ อังกฤษช่วยกันรักษาวัฒนธรรมเก่าแก่ของประเทศ เพราะส่ิงเหล่านี้ทําให้เห็นถึงท่ีมา
ของตัวเองหรือประวัติศาสตร์ของชาติ และเป็นสถานท่ีท่องเท่ียวที่นํารายได้จากนักท่องเท่ียวต่าง ๆ 
ได้เป็นอย่างดี การเล่าถึงสถานท่ีอย่างละเอียด สามารถใช้เป็น ข้อมูลในคู่มือการท่องเท่ียวได้เป็น   
อย่างดีอีกด้วย 

ในสารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู ผู้เขียนได้กล่าวถึงสถานท่ีท่ีน่าสนใจมากมาย มี
คุณค่าในด้านการช้ีแนะนําสถานท่ีท่องเท่ียวต่าง ๆ ดังความว่า 

สายข้ึน อองมูวินพาไปเจาะเจดียแเดน ๆ หลายแหง วัดอนันดา วัดตะบินยู   
บูพญา หรือวัดน้ําเตา ชเวกูยี ติโลมินโล ธันมะยางจี เป็นตน แตละท่ีตางมีความโดด
เดน ความเป็นมา ศิลปะการกอสราง แตกตางและหลากหลายนาสนใจพอกัน ผมอด
เปรียบเทียบถึงทาทางหลากหลายนับรอย ๆ ชนิดของชินลงไมได หรือความหลงใหล
ในบางส่ิงบางอยาง กอกําเนิดความคิดริเริ่มสรางสรรคแ ทายสุดแลวจะนํามาซึ่งความ
งดงามหลากหลาย เป็นมรดกแกคนรุนหลัง 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๒๑๑) 
อองมูวินจอดรถใหเราไปชมแคนดาเครก ซึ่งเคยป็นเรือนพักผอนแบบคันทรี

ของอังกฤษ อันแสนสะดวกสบายของบริษัทบอมเบยแ เบอรแมาสรางเมื่อราว ๑๐๐ ปี
กอน ปัจจุบันรัฐบาลทําเป็นโรงแรมราคาแพงช่ือติริเมียง จากนั้นมุงหนาไปยังวัดจีนท่ี
สรางโดยชาวยูนนานอพยพ หลังคาสีเหลืองออน สีสันของวัดสดสวยชวนมอง เป็น
แบบจีนผสมลายพมาบางในบางรายละเอียด นอกจากรูปป้ันพระถังซัมจ๋ังและสินโตคู
ใหญแลว ท่ีเป็นเอกลักษณแคือหอคอยหกช้ันใหข้ึนชมวิวและพักผอน 

จุดหมายตอไปคือถ้ําเป็กชินเมียง กอนถึงมีสะพานแขวนเล็ก ๆ สําหรับคน
เดินคูขนานไปกับทางรถ ทางเขาถ้ําเป็นลานปิกนิกและเลนน้ําตก ทางเดินในถ้ํามีน้ํา
หยดจากผนังหินตลอดเวลา เราตองเดินไตระดับข้ึนสูงตามข้ันบันไดชัน กระท่ังบนสุด
จึงเห็นพระมหามุนีจําลององคแสวย เดินกลับลงมาลานกวางอันเป็นแผงรานขายของท่ี
ระลึก เราซื้อเส้ือยืดหนาอกสกรีนรูปกลองยาว ปัก PCM Pyin U Lwin (PCMคือ
อักษรยอของถ้ําเป็กชินเมียง) แลวไปเหมาขาวโพดตมท้ังฝักและขาวตนมัด ซึ่งมัดใหญ
กวาบานเราราวสองเทาเป็นมื้อเท่ียง 

เราทองทางตอไปยังน้ําตกปเวก฿ก... 
(ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๒๒๘) 

 เนื้อหาดังกล่าว มีคุณค่าให้ความรู้เกี่ยวกับสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีน่าสนใจในประเทศพม่า ท้ังท่ีพัก
ของนักท่องเท่ียวที่เป็นบ้านแบบชนบทท่ีรับอิทธิพลมาจากคนอังกฤษ ธรรมชาติท่ีเป็นถ้ํา น้ําตกต่าง ๆ 
โดยเฉพาะประชาชนชาวพม่ามีความศรัทธาศาสนา จึงมีสถานท่ีท่ีเป็นจุดเด่นของประเทศพม่า ท่ีเป็น
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วัดและเจดีย์ต่าง ๆ มีรูปแบบต่างกัน นอกจากนี้ประเทศพม่ายังมีสถานท่ีท่ีน่าเท่ียว น่าชม ให้ความ
สนุกสนานในการท่องเท่ียวตามความคิดเห็นของผู้เขียน  เช่น ตลาดสด และท่ีอยู่ อาศัยท่ีปรับใช้เป็น
ร้านขายของพื้นเมือง สะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตท่ีเรียบง่ายของชาวพม่า ท่ียังคงรักษาประเพณีท่ีดีของ
ชาวบ้าน รวมท้ังมีสถานท่ีท่ีแปลกน่าสนใจ เช่น แปลงผักลอยน้ํา ซึ่งให้ ความรู้ว่า ชาวพม่ามี ภูมิป๎ญญา
ท่ีรู้จักใช้วัชพืชและตะกอนของทะเลสาบมาใช้ปลูกพืชผักในทะเลสาบ เป็นต้น   

 นอกจากนี้สารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง ก็ได้แนะนําสถานท่ีท่องเท่ียวของประเทศพม่า 
ท่ีไม่ซ้ํากัน ดังความว่า  

วัดกะดาจเป็นวัดขนาดเล็กท่ีบูรณะขึ้นใหมจากวัดรางของชาวกะเหรี่ยง มี
เพียงโบสถแขนาดเล็กท่ียังสรางไมเสร็จ ขาดท้ังบานประตูและหนาตาง มีศาลา
อเนกประสงคแช้ันเดียวขนาดหาหองหลังหนึ่งท่ีใชสวดมนตแเชา – เย็น ฉันเพลฟังเทศนแ 
พรอมท้ังเป็นกุฏิของเจาอาวาสไปในตัว บนเนินเขาเต้ีย ๆ ท้ังสองลูก สรางเจดียแขนาด 
สูงประมาณสามวาไวลูกละองคแท่ีเพิ่งยกฉัตรเสร็จ และเพิงหมาแหงนหลังคามุงแฝกท่ี
ปลูกสรางงาย ๆ สําหรับปรุงอาหารอีกหนึ่งหลัง 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๗๒) 
เมื่อเดินมาถึงตลาดท่ีเราผานไปเมื่อเชา ถึงส่ีแยกไฟแดง หากเล้ียวขวาก็จะ

เป็นทางตรงไปประตูทางขึ้นดานทิศเหนือของพระเจดียแ แตแยกทางดานซายของเรา
ผมเห็นมีวัดต้ังอยูและมีรูปป้ันนูนตํ่าสีทองขนาดใหญบนผนังตึกเป็นรูปหงสแ จึงแนใจ
วาตองเป็นวัดมอญแนนอน ผมกับวีทอเดินเขาไปดูใกล ๆ พบวาเป็นวัดสองวัดรั้ว
ติดกัน วัดขวามื อเป็ยวัดพมา สวนดานซายมือเป็นวัดมอญ มีภาษามอญเขียนไววา 
“วัดโนนทอ” แปลวา วัดมณเฑียรทอง ... วัดนี้มีช่ือเสียงมากในดานการสอนหนังสือ 
การเรียนพระปริยัติธรรมมอญ และพระวัดโนนทอนี้ยังแตกฉานในศาสตรแหลายดาน 
แตงตํารับมากมายข้ึนช่ือ... 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๙๙) 
“กรีนโฮเต็ล” เป็นโรงแรมท่ีอยูไมไกลจากพระเจดียแ พอเดินถึงกันไดภายใน

สิบหานาที เจาหนาท่ีเคานแเตอรแขอบัตรประชาชนของเราท้ังสองคนเพื่อบันทึก
รายละเอียดแขกท่ีเขาพัก ...สภาพของโรงแรมก็สะอาดสะอาน มีระบบรักษาความ
ปลอดภัยรอบคอบ พนักงานสุภาพ เด็กยกกระเ ปาก็ทําหนาท่ีไดดีเขมแข็ง และผมให
ทิปไป ๑๐๐ จัต ตก ๔ บาทไทย ซึ่งก็ไมมากนอยสําหรับเมืองพมา 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๙๖) 
จากตัวอย่างผู้เขียนได้ ให้ความรู้ วัดพม่าท่ีมีอยู่มากมาย เป็นสถานท่ีท่องเท่ียวที่โดดเด่นของ

ประเทศพม่า และเป็นแรงบันดาลใจของนักท่องเท่ียวที่มุ่งหน้าเดินทางไปประเทศพม่าด้วย เนื่องจาก
ผู้เขียนเป็นชนชาติมอญ จึงเขียนสารคดีท่ีแตกต่างจากสารคดีท่องเท่ียวประเทศพม่าเรื่องอื่น ๆ ผู้เขียน
ได้แนะนําสถานท่ีท่ีเป็นวัดมอญ นอกจากวัดโน่นทอตามตัวอย่างแล้ว สารคดีเรื่องนี้ยังแนะนําวัดมอญ
อีกหลายแห่ง  มีวัดกะมาชิม วัดสิงฆุตตะระ และวัดมณีบุปผาราม สารคดีจึงมีคุณค่าท่ีทําให้ผู้อ่านได้
รู้จักวัฒนธรรมมอญท่ีโดดเด่นในด้านสถาป๎ตยกรรมวัดได้มากขึ้น  
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 ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนได้เล่าถึงเมืองและสถานท่ีต่าง ๆ ของประเทศญี่ปุุน 
เพื่อให้ผู้อ่านรู้จักประเทศญี่ ปุุนมากข้ึน และเลือกกล่าวถึง สถานท่ีท่องเท่ียว ธรรมชาติและสุขภาพที่
สําคัญ ท่ีผู้เขียนรวมท้ังนักท่องเท่ียวนิยมไปท่องเท่ียวกัน ดังความว่า 

วันรุงขึ้น ฟูาฝนเป็นใจ อากาศดีท้ังวัน พวกเราออกเดินทางจากโรงแรมและ
เริ่มทัศนศึกษากันท่ีสวนเคียวโงะกุ- ฟุคิดะชิ (Kyogoku-fukidashi) สวนแหงนี้มี   
ความพิเศษ คือ น้ําในบอของสวนมีแรธาตุสูง อุณหภูมิของน้ําอยูประมาณ ๖ องศา
เซลเซียสตลอดปี ทางการญี่ปุุนประกาศเมื่อปี พ .ศ. ๒๕๒๘ ใหน้ําในบอของท่ีนี่เป็น 
“หนึ่งในน้ํารอยแหงท่ีดีท่ีสุดของญี่ปุุน” 

สวนนี้อยูใกลกับภูเขาโยเทอิ (Yotei) น้ําฝนและหินะท่ีตกสูภูเขาลูกนี้ถูกดูด
ซับไว พอสะสมนานเขา น้ําจึงไหลพุงออกมาจากบริเวณเชิงเขา และไหลรินลงสูสวน
แหงนี้ สามารถด่ืมไดโดยตรงจากบอ นักทองเท่ียวมักนําภาชนะไปบรรจุน้ําไวดื่มกัน 
คุณไกดแสาวของเราบอกวา “น้ําท่ีนี่นอกจากอรอยแลว ด่ืมเขาไปยังทําใหดู ออนกวา
วัยและสวยขึ้นดวยนะ ” ผมจึงไมแปลกใจเลยเมื่อเห็นสาว ๆ ในคณะของเราเตรียม
ขวดกันคนละใบสองใบเอาไวใสน้ําแรเสริมความสวย 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๑๙๙) 
จากตัวอย่างผู้เขียนแนะนําสถานท่ี คือ สวนเคียวโงะกุ- ฟุคิดะชิ  เป็นสถานท่ีท่ีมีความพิเศษ 

เพราะว่ามีบ่อน้ําท่ีมีแร่ธาตุสูง และอุณหภูมิท่ีไม่มีการเปล่ียนแปลง ทําให้ผู้อ่านมีความรู้ความเข้าใจ ว่า 
ชาวญี่ปุุนสนใจเรื่องสุขภาพ นอกจากนี้ยังนิยมธรรมชาติ คนญี่ปุุนมีความรู้ความสามารถในการจัดสวน
และการประดับตกแต่ง การ ตัดแต่งกิ่ง ต้นไม้ จนได้รับการยกย่องว่า ชาวญี่ปุุนสามารถจัด สวนได้   
ยอดเย่ียม แสดงให้เห็นว่าคนญี่ปุุนนิยมรักษาธรรมชาติ 

ในสารดี เรื่อง  เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา  เป็นสารคดีท่ีสําท้อนให้เห็นว่า 
เนปาลเป็นประเทศท่ีมีศาสนาพุทธท่ีมั่นคง จึงเป็นประเทศท่ีมีสีสันทางศาสนา และนักท่องเท่ียว   
ส่วนใหญ่ก็เดินทางไปเนปาล เพื่อแสวงหาความสงบทางจิตใจ หรือเพื่อไปศึกษา ความรู้  บูชาศาสนา 
ผู้เขียนจึงได้แนะนําแหล่งท่องเท่ียวที่สัมพันธ์กับศาสนามากมาย ดังความว่า  

  “สวยัมภูนาถ” เป็นสถูปท่ีสําคัญท่ีสุดแหงหนึ่งของเนปาลท้ังในแงของความ
เกาแกมากวา ๑,๖๐๐ ปี และยังเป็นจุดหมายตาท่ีสําคัญของเมือง เนื่องจากสรางขึ้น
บนยอดเขาท่ีมีความสูงประมาณ ๓๐๐ เมตร ช่ือของสถูปมีความหมายวา “ผูตรัสรู
เอง” อันหมายถึง “พระอธิพุทธ” ตามตํานานของเมืองกาฐมาณฎฑุ 
  ตัวสถูปเป็นทรงโอคว่ําสีขาวนวลตา เนื่องจากถูกราดทับดวยน้ําปูน ขาวเป็น
ประจําทุก ๆ ปี เหนือองคแระฆังขึ้นไปเป็นบัลลังกแส่ีเหล่ียมปิดทองท่ีเรียกวา หัมมิกา 
และวาดรูปดวงตาไวทั้งส่ีดาน เหนือขึ้นไปมีหนาบันทรงสามเหล่ียมลักษณะคลายกับ
โตรนะประดับอยู และมีปลองไฉนท่ีมีลักษณะเหมือนถาดกลมวางเรียงซอนกันจาก
ใหญเรียวขึ้นไปหาเล็ก ซึ่งมีความหมายถึงกงลอแหงธรรมะ หรือธรรมจักรนั่นเอง 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๕๒) 
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          “ในเสนหแลึกลับของจัตุรัส อันเป็นแหลงรวมมรดกทางสถาปัตยกรรมจํานวน
มากมายแหงนี้ ไดทําใหผูมาเยือนตองสละเวลาหลายโมงยามไปกับส่ิงอัศจรรยแรอบ ๆ 
จัตุรัส รวมไปถึงบรรดาศาสนสถานจํานวนนับไมไดในจัตุรัสแหงนี้” 
 ...ต๋ัวเขาชมจัตุรัสพระราชวังประตูหนุมานราคา  ๒๐๐ รูปี และมีอายุเพียง
หนึ่งวันเทานั้น... 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๘๑) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ประเทศเนปาลเป็นประเทศท่ีมี สภาพแวดล้อมและ บรรยากาศศักดิ์

สิทธ์ทางศาสนา ผู้เขียนได้เล่าถึงสถาป๎ตยกรรมทางศาสนา ท้ังลักษณะและความเป็นมาของ รูปป้๎น  
ต่าง  ๆ นอกจากตัวอย่างดังกล่าว ยังมีอีกหลายท่ี เช่น กาฐมัณฑละ กุมารี บาฮาล เทวาลัยมาจู 
เทวาลัยศิวะ-ปารวตี เทวาลัยชัยสิน เทวาลัยเทคุตัลลี เสากษัตริย์มัลละ เทวาลัยจักกันนาถ เป็นต้น ซึ่ง
มีคุณค่าแก่ผู้ศรัทธาท้ังหลายได้ด้วย 

สารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม  ผู้เขียนเดินทางท่ีเพื่อไปทํางานเกี่ยวกับมูลนิธิฟื้นฟูชีวิตและ
ธรรมชาติ เป็นสถานท่ีในชนบทท่ีผู้เขียนได้แนะนําให้ผู้อ่านได้รู้จั กหมู่บ้านชาวเนปาลท่ีมีลักษณะ     
โดดเด่น ดังความว่า  

...นับเป็นส่ิงประดับท่ีมีชีวิตจริง ๆ ของชุมชน “บานทาส่ี” หมูบานท่ีมีลําน้ํา
สงครามโอบลอมอยูเหมือนรูปครึ่งวงกลม ส่ิงท่ีโดดเดนท่ีสุดของหมูบานนี้คือลําน้ํา
สงคราม ชวงท่ีไหลผานบานทาส่ี มีสภาพทองน้ําเป็นแกงหินท่ีมีรูปรางตาง ๆ กัน
มากมาย เชน แกงเตา แกงเกิ้ง แกงจันทรแ แกงส่ี เป็นตน ลําน้ําสงครามบริเวณนี้
ชาวบานตางเลาลือกันวาเป็นปหลงท่ีมีปลาชุกชุมท่ีสุดแหงหนึ่งในลําน้ําสงคราม 

แกงเหลานี้จะพนน้ําขึ้นมาเมื่อน้ําในลําน้ํางวดลง จะปรากฏรูปรางสวยงาม
แปลกตา ทองน้ําท่ีเคยขุนขนเมื่อฝน จะคอย ๆ ใสขึ้นเมื่อทองฟูาส่ีน้ําเงินโปรงกระจาง
ในตนฤดูหนาว เมื่อน้ําลดมาก ๆ ในฤดูแลงก็จะปรากฏหาดทรายริมตีนน้ําท่ีแหง    
งวดลง ๆ สองฝ่ังลําน้ําเป็นทิวไผบานท่ียืนตนสูงใหญเป็นทิวแถว ความสวยงามตรึง
ตรานี้ทําใหปัจจุบันบานทาส่ีกลายเป็นที่ท่ีคนนิยมมาเท่ียวเยี่ยมเยือนพักผอนหยอนใจ
มิไดขาด 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๔๙-๕๐) 
จากตวัอย่างทําให้ผู้อ่านได้รับรู้เกี่ยวกับสถานท่ีท่ีควรจะไปท่องเท่ียวว่า  บ้านท่าส่ีเป็นหมู่บ้าน

ท่ีมีทิวทัศน์สวยงาม มีแก่งหินท่ีแปลกตา ธรรมชาติแวดล้อมของหมู่บ้านแห่งนี้ในป๎จจุบันนี้ได้กลายเป็น
สถานท่ีท่ีผู้คนชอบเดินทางมาพักผ่อน เป็นวิถีชีวิ ตตามแบบ ด้ังเดิม เรียบง่ายของชา วบ้าน ทําให้
ชาวบ้านมีความสงบสุขในการดําเนินชีวิต จึงเป็นสถานท่ีท่ี เหมาะกับคนในเมืองหรือคนท่ีใช้ชีวิตแบบ
รุนแรงและรวดเร็ว 
 
๔.๒ คุณค่าด้านการให้แง่คิด 
 สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด มีคุณค่า มุ่งเน้นสาระความรู้ของวัฒนธรรม แต่ละ
ประเทศแก่ผู้อ่านเป็นหลัก แต่ยังสอดแทรกแง่คิดท่ีเสริมสร้างคุณค่าทางป๎ญญาแก่ผู้อ่านอยู่เสมอ ช่วย
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ให้ผู้อ่านนําไปปรับใช้เป็นแนวทางในการดําเนินชีวิต มีกําลังใจ มีความสุข และ ช่วย ให้โลกน่าอยู่     
มากขึ้น การศึกษาวิเคราะห์ได้พบว่า คุณค่าในด้านการให้แง่คิดแก่ผู้อ่าน สามารถแบ่งเป็น ๔ ประการ  
ได้แก่ แง่คิดด้านคุณธรรม วิธีการศึกษา การปกครอง และการอยู่ร่วมกับคนต่างวัฒนธรรม             
ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 ๔.๒.๑ แง่คิดด้านคุณธรรม 

สารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ผู้เขียนได้กล่าวถึงการแบ่งป๎นเครื่องใช้โดยชาวอังกฤษจะวาง
ส่ิงของท่ีตัวเองไม่ ต้องการใช้แล้ว แต่ยังใช้งานได้ ไว้หน้าบ้าน กับ แง่คิดการมีคุณธรรมความเมตตาโดย
กล่าวถึงเทศกาลท่ีสอนเด็กให้รู้จักแบ่งป๎นกันในชุมชน เพื่อให้แง่คิดในด้านคุณธรรม ดังความว่า  

บริสตอลก็เหมือนเมืองท่ัวไป ท่ีมีท้ังผูท่ีมีรายไดมาก...รายไดนอย บางวัน ...
เจาของบานบางบานก็ยกเอาส่ิงของท่ีไมใชมาวางหนาบาน ...ปิดปูายบอกวายังใช
งานไดดีอยูเลย ...ถาจะเอาไปใช ...ยกไปเลย บางคนก็ยกไปใหรานขายของมือสอง
เพื่อการกุศล ซึ่งมีหลายรานท่ีแถวถนนไวทแเลดัสแ ซึ่งเป็นยานธุรกิจท่ีคึกคักยางหนึ่ง 

ของวางหนาบานท่ี ผมเคยเห็นท้ังใหญท้ังเล็ก เครื่องซักผา ...เกาอี้ ...วิทยุ...
ฯลฯ ไดเห็นรองรอยความเผ่ือแผบางก็ทําใหอุนใจหนอย สบายใจวา สังคมดี ๆ มี
อยู แตบอกไวกอนวาไมไดมีขาวของอยางนี้อยูท่ัวไปหมดหรอก ...บางวัน ...บางท่ี
เทานั้น ถาอยากช่ืนใจมาก ๆ อยากเห็นการใหท่ีสม่ําเสมอก็ไปดูรานขายของมือสอง
ได เพราะมีขาวของเวียนมาใหมไมขาด แสดงวาคนบริจาคกันสม่ําเสมอ 

 (เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๐๑) 
วันนี้กอนเดินเขาไปโบสถแ เด็ก ๆ นําอาหารกระปองวางไวรวมกันบนโต฿ะ 

ตรงประตูทางเขาโบสถแ ของกินเหลานี้จะนําไปใหผูท่ีไรบานพักพิง จากคนท่ีมี ...ไปสู
ผูท่ียากไร... “That’s mine.” คนตัวเล็กใจกวางบอกเพื่อน พลางช้ีใหดูมะเขือเทศ
กระปองท่ีวางอยูบนโต฿ะ พอยิ้มใหลูกชาย มือหมุนเอาฉลากดานท่ีมีรูปมะเขือเทศ
ออกมาดานหนา กอนจูงมือกันเดินผานประตูหนา เขาไปนั่งบนมานั่งยาวทําจากไม
มันวาว เพราะอายุและใชงานมานาน เขาฉลองเทศกาลเก็บเกี่ยวกันอยางนี้เองครับ 
ใหเด็ก ๆ เรียนรูการให วันนี้ ผมตางจากคนอื่นตรงท่ีมาเพียงเย่ียมชม ไมไดมารวม
พิธีในฐานะคริสตแศาสนิกชน ผมนึกไววา วันนี้ทัวรแศาสนา 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๘๘) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนโดยเล่าถึงประสบการณ์ท่ีได้พบเห็น การเข้าร่วมเทศกาลของ

คนอังกฤษ เพื่อให้แง่คิดในด้านคุณธรรมแก่ผู้อ่านว่าควร มีความเมตตา และรู้จักประหยัดส่ิงของ  ส่ิงท่ี
ตัวเองไม่ต้องการ หรือเหลือใช้สามารถแบ่งป๎นเพื่อช่วยเหลือคนอื่น  ซึ่งก็เป็นประโยชน์สําหรับทุกคน 
เป็นการร่วมมือกันเพื่อทําให้สังคมท่ีเราอยู่ เพื่อให้โลกท่ีเราอยู่สวยงามมากขึ้น 

๔.๒.๒ แง่คิดด้านวิธีการศึกษา 
สารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  เนื่องจากผู้เขียน เป็นคนไทย และได้มีโอกาสศึกษาเรียนต่อท่ี

ประเทศญี่ปุุน เป็นประสบการณ์ท่ีตนเองได้ใช้ภาษาต่างประเทศ  จึงให้ แง่คิดเกี่ยวกับวิธีการเรียนรู้
ภาษาและการใช้ชีวิตท่ีต่างประเทศ ดังความว่า 
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เมื่ออยูในตางประเทศ การเลือกคบคนเป็นเรื่องสําคัญ การคบเพื่อน
นานาชาติบาง จะชวยใหเกิดความเขาใจกันระหวางวัฒนธรรมมากขึ้น และเป็นการ
เพิ่มสีสันใหแกชีวิต อยูญี่ปุุน ผมไดเพื่อนตางเช้ือชาติหลายคน เชน บราซิล เวียดนาม 
ออสเตรเลีย สวีเดน อินเดีย บังกลาเทศ เพื่อนบางคนมาจากประเทศท่ีผมไมเคยคิด
มากอนวาในชีวิตจะไดพูดคุยกับคนชาตินี้ เชน ไอซแแลนดแ มองโกเลีย ปาปัวนิวกินี 
เจอคนหลากหลายขนาดนี้ รูสึกตื่นเตนอยางบอกไมถูก 

นอกจากเพื่อนนานาชาติแลว การหันเหออกจากแวดวงนักศึกษาไทยและคบ
หาเพื่อน ญี่ปุุนถือเป็นส่ิงสําคัญมาก เพราะจะทําใหมีโอกาสฝึกภาษา และชวยให
เขาใจวิถีชีวิตการเรียนของนักศึกษาญี่ปุุนไดแจมชัดขึ้นอีกดวย 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๕๑) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียน มีแง่คิดท่ีแก่ผู้อ่านว่า การเรียน ท่ีต่างประเทศ ควร จะคบหา

เพื่อนเป็นคนชาตินั้นมากกว่าอยู่กับเพื่อนท่ีมาจากประเทศเดียวกัน เช่นผู้เขียนได้ศึกษาต่อท่ีประเทศ
ญึ่ปุุน การคบกับเพื่อนชาวญี่ปุุน ทําให้ผู้เขียนเข้าใจวิถีชีวิต และวัฒนธรรมของประเทศญี่ปุุนมากข้ึน 
และยังมีประโยชน์ต่อการเรียนรู้ภาษาญี่ปุุนให้ถูกต้องชัดเจน ป๎จจุบันนี้ เศรษฐกิจ ได้พัฒนาและมีการ
แลกเปล่ียนความรู้ ต่าง ๆ และด่าน เทคโนโลยี ท่ีทันสมัย ป๎จจุบันมีผู้ท่ีเดินทางไปต่าง ประเทศ  เพื่อ
ศึกษาเรียนรู้ที่ต่างประเทศเป็นจํานวนมากมาย แง่คิดท่ีผู้เขียนได้ กล่าว จึงมีคุณค่าและเป็นประโยชน์
แก่ผู้ท่ีศึกษาในต่างประเทศ ซึ่งจะนําไปเป็นแนวทางการใช้ชีวิตในต่างประเทศ 

สารคดี ญี่ปุุนหลากมุม  ยังกล่าวถึงระบบการเรียนของประเทศญี่ปุุน  และให้ความรู้แง่คิดใน
ด้านวิธีการศึกษาของคนญี่ปุุนเปรียบเทียบกับคนอเมริกา ดังความว่า 

ระบบการเรียนในญี่ปุุนเหมือนกับไทย คือ ประถม ๖ ปี มัธยม ๖ ปี ปริญญา
ตรี ๔ ปี ผมผานการเรียนในเมืองไทย อเมริกา และญี่ปุุน พอจะประมวลภาพรวมได
วา ในหองเรียนของนักเรียนไทยและนักเรียนญี่ปุุนมักไมคอยมีการถกปัญหาหรือ
แสดงความคิดเห็นเทาไร แตกตางจากหองเรียนของนักเรียนอเมริกัน อาจารยแสงเสริม
ใหนักเรียนแลกเปล่ียนความคิดเห็นกันต้ังแตเด็ก โดยถามวา “เห็นดวยหรือไม ” แลว
ตามดวยคําถามวาทําไมจึงคิดเชนนั้น บาง ครั้งคําถามงาย ๆ เชน “รูสึกยังไรเกี่ยวกับ
เรื่องนี้” ก็เป็นการกระตุนใหนักเรียนไดรูจักคิด แตในหองเรียนใ นไทยและญี่ปุุนมัก
เป็นการเรียนการสอนแบบทางเดียว คือ ฟังครูพูดเสียเป็นสวนใหญ 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๕๑) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนให้แง่คิด ว่า วิธีการ เรียนการ สอนไม่ใช่ การให้ ความรู้ แก่

นักเรียน แต่ควรสอนให้นักเรียนรู้จักคิดและต้ังคําถาม วิธีการเรียนการสอนของญี่ปุุนเป็นแบบเดียวกับ
ไทย แตกต่างจาก ประเทศอเมริกา ทําให้รู้ ว่าสังคมอเมริกาให้ความ อิสระแก่นักเรียนมาก กว่า ทําให้
นักเรียนมี จินตนาการ  และความคิดสร้างสรรค์  เนื่องจากมีแนวคิดว่า เด็กเป็นพลังและ อนาคตของ
ประเทศ  ดังนั้น ประเทศท่ีต้องการพัฒนาเด็ก จึ งควรปรับปรุงวิธีการเรียนการสอนท่ีเปิดโอกาสคิด 
สงสัย และคิดต้ังคําถาม ซึ่งจะทําให้ผู้เรียนรู้จักแสวงหาความรู้ด้วยตัวเอง 
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นอกจากนี้แล้ว ในสารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู ผู้เขียนได้กล่าวถึงประสบการณ์
การฝึกชินลงท่ีประเทศพม่า ซึ่งเป็น วิธีการศึกษาเรียนรู้อีกแบบหนึ่ง คือ เรียนรู้จากประสบการณ์ ดัง
ความว่า 

ผมพบวานี่เป็นหลักการที่ออกจะแหวกแนว... ต้ังเปูาหมายไวสูงสุดต้ังแตแรก 
ไมไดจึงคอยถอย หรืออูจอเต็นไมเช่ือในวิถีคอยเป็นคอยไป สะยาของผมอธิบายเพิ่ม
วา ทุกคนควรเริ่มตนโดยไมตองกังวลเกี่ ยวกับขอจํากัดใด ๆ กอนจะไดรูศักยภาพ
แทจริงของตน ถึงตอนนี้ผมชอบใจนัก นี่เป็นปรัชญานาคิดนาสนใจ เขาเป็นครูที่นา
นิยมไมนอย 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๑๔) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  ผู้เขียน ให้แง่คิดในด้าน วิธีการเรียนรู้โด ยผ่านประสบการณ์ด้วย

ตัวเอง ตัวอย่างคือผู้เขียนท่ีชอบเล่นชินลง จึงไปศึกษาเรียนรู้ด้วยตัวเองท่ีประเทศพม่า ซึ่งยังได้เข้าร่วม
กิจกรรมต่าง ๆ และเทศกาลท่ีเกี่ยวกับชินลง และให้แง่คิดว่า การเรียนรู้ด้วยตัวเอง ควรทําอย่างเต็มท่ี
ตามความสามารถด้วยความพยายามมากท่ีสุดก่อน หากพยายามเต็มท่ีแล้วไ ม่ประสบความสําเร็จตาม
เปูาหมายท่ีต้ังไว้ ก็ค่อยปรับเปูาหมายในการเรียนรู้ให้เหมาะกับตนเอง 

๔.๒.๓ แง่คิดด้านการอยู่ร่วมกับคนต่างวัฒนธรรม 
สารคดี ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้กล่าวถึงมารยาท การรับประทานอาหารของญี่ปุุน  และส่ิงท่ี

ต้องระมัดระวังในการรับประทานอาหารญึ่ปุุน ซึ่ง สะท้อนผ่านการเล่าเรื่อง การใช้ตะเกียบ โดยมี
ความหมายเฉพาะในการใช้สอยท่ีแตกต่างกัน ดังความว่า 

เนื่องจากตะเกียบเกี่ยวของกับคนญี่ปุุนอยางแยกไมออก มารยาทการใช
ตะเกียบจึงมีหลายขอ แตละขอมีช่ือเรียกโดยเฉ พาะ สําหรับใชสอนลูกสอนหลานให
จดจําไวเวลาเขาสังคม ฟังแตละช่ือเหมือนเป็นเพลงดาบตะเกียบสังหารของเมือง    
ซามุไร แตไมใช กลับเป็นส่ิงตองหามในการรับประทานอาหารมารยาทเหลานี้ ไดแก 

มะโยะอิบะชิ (mayoibashi) ตะเกียบงงงวย เอาตะเกียบเข่ียอาหารไปมาไม
รูจะเลือกคีบอะไร 

ซะงูริบะชิ  (saguribashi) ตะเกียบเสาะหา เอาตะเกียบคุย ๆ หาอาหารที่
ตัวเองตองการ 

นะมิดะบะชิ  (namidabashi) ตะเกียบหยาดน้ําตา สลัดน้ําแกงใหสะเด็ด
จากปลายตะเกียบ 

เซะเซะริบะชิ (seseribashi) ตะเกียบท่ิมแทง ใชตะเกียบแคะ ฟันแทนไมจ้ิม
ฟัน 

ทะทะคิบะชิ (tatakibashi) ตะเกียบเคาะสะทานถวย ใชตะเกียบเคาะถวย
เมื่อตองการขอขาวเพิ่ม 

โยะเซะบะชิ  (yosebashi) ตะเกียบสอยดาว ใชตะเกียบเข่ียหรือเล่ือน
ภาชนะใสอาหารเขาหาตัว 

เพลงตะเกียบเหลานี้หามงัดออกมาใชเด็ดขาด มิฉะนั้นสังคมจะไมยอมรับ 
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สําหรับคนตางชาติ พลาดพล้ังครั้งสองครั้งคงไมเป็นไร เพราะผูไมรูยอมไดรับ
การใหอภัย แตมารยาทบางขอเป็นสามัญสํานึกท่ีใคร ๆ ก็คงระลึกไดวาไมควรทํา ทาง
ท่ีดีท่ีสุดคือ เรียนรูธรรมเนียมปฏิบัติของสังคมอื่นใหถูกตอง ผูคนจะไดยกยองวา
มารยาทงาม 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๙๒) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า เมื่อผู้เขียนกล่าวถึงวัฒนธรรมการใช้ตะเกียบ ผู้เขียนก็ได้สอดแทรก

แง่คิดว่า เมื่อเดินทางไปต่างประเทศ นักท่องเท่ียวต้องปฏิบัติตามวัฒนธรรมและความเช่ือ ของชาตินั้น 
แม้ว่าจะแตกต่างกับเรา โดยศึกษาและทําความเข้าใจ วัฒนธรรมของ ประเทศนั้น ก่อนการเดินทางไป 
เพื่อแสดงถึงการเคารน และ ความเป็นมิตร ต่อกัน ดัง เช่น ประเทศญี่ปุุนมีวัฒนธรรมการใช้ตะเกียบ ท่ี
เคร่งครัด มีข้อกําหนดการใช้และข้อห้ามมากมาย นักท่องเท่ียวทั่วไปก็ต้อง ปฏิบัติตามให้ถูกต้อง 
เพราะแต่ละสังคมมีประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และสภาพสัง คมท่ีแตกต่างกัน ถ้าทุกคนรู้จัก เคารพ  ได้
เรียนรู้ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของประเทศอื่น ๆ เราก็จะอยู่ร่วมกันด้วยความเข้าใจ โลกเราก็จะ
สวยงามมากขึ้น 

นอกจากนี้แล้ว ในสารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง  ผู้เขียนก็ได้ ให้ข้อคิดเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมการรับประทานอาหารด้วยมือของชาวมอญ ดังความว่า 

การเปิบขาวเป็นศิลปะที่ตองเรียนรูและอาศัยความชํานาญ การเปิบนั้นไม
ยาก ตอนแรกอาจดูเกงกางหนอย แตตองทําใหเป็นธรรมชาติ ไมไดใชมือท้ังมือ ใช
เพียงนิ้วทั้งหานิ้วกอบขาว โดยมีนิ้วหัวแมมือคอยประคองและแตงคําขาวใหพอเหมาะ
พอคํา เมื่อสงเขาปากใชนิ้วโปูงดันขาวเขาปากไป จะไดขาวมากนอยขึ้นอยูกับฝีมือแต 
 
ละคน ท่ีสําคัญจะตองไมจีบนิ้วทําเป็นผูดีหรือใชแตปลายนิ้ว เพราะจะไมไดขาวเขา
ปากสักกี่มากนอย 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๕๕) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนได้กล่าวถึงวัฒนธรรมการรับประทานอาหารโดยการเปิบข้าว

ด้วยนิ้วท้ังห้าของชนชาติมอญ ผู้เขียนยังได้สอดแทรกแง่คิดแก่ผู้อ่านว่า วิธีการกินอาหารเปิบข้าวด้วย
นิ้วเป็นศิลปะอย่างหนึ่งของชนชาติมอญ ซึ่งมีทักษะและต้องผ่านการเรียนรู้จึ งจะทําได้และ ทําถูกต้อง 
และยังให้แง่คิดท่ีแก้ไขทําความเข้าใจผิดว่า การกินข้าวด้วย มือสะท้อนให้เห็น ว่าประเทศด้อยพัฒนา  
และเป็นวิธีท่ี สกปรก  แต่ข้อเท็จจริงแล้วมันเป็นวัฒนธรร มส่วนหนึ่งของคนอีกชาติหนึ่ง เราไม่ควร ใช้
แนวคิดหรือกฏเกณฑ์ของตนเองมาตัดสินความผิดถูกหรือความดีความไม่ดี เมื่อ เดินทางไปอยู่ร่วมกับ
ชาวชาติมอญ ก็ควรปรับตัวและปฏิบัติตาม เป็นการเคารพวัฒนธรรมและความเป็นชาติของคนอื่น ๆ  
 ๔.๒.๔ แง่คิดด้านการปกครอง 

สารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนก็ได้กล่าวถึงป๎ญหาและความขัดแย้งของประเทศ
พม่าในด้านการปกครอง และความขัดแย้งระหว่างชนกลุ่มน้อยต่าง ๆ ดังความว่า  

 ... พิธีกรรมท่ีเหลารัฐมนตรีพมาด้ันดนขึ้นมาทําพิธีนั้น มันขัดแยงกับ
พฤติกรรมท่ีกระทําตอองคแพระธาตุอยางส้ินเชิง ไมนับรวมกับคําพูดท่ีอ วดอางตอ
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ชาวโลกวาตนเองพยายามประสานรอยราวกับชนกลุมนอย ใหสิทธิเสรีภาพและความ
เสมอภาคแกพลเมืองของตน แบงอาณาเขตเป็นรัฐปกครองตนเอง แตแทท่ีจริงรัฐท่ีวา
มีเพียงในกระดาษท่ีไมเคยไดรับการปฏิบัติ เขาขีดเสนใหรัฐมอญนอยนิด และทาบทับ
พื้นท่ีของกะเหรี่ยงและชนก ลุมนอยอื่น ๆ ทํานองวาปลอยเสือสองตัวเขาไปในกรง
เดียวกันใหตอสูกันเอง หรืออาจถูกนายพรานลอบยิงจากดานหลังจนตายไปท้ังคู แลว
ผลประโยชนแท่ีแทจริงก็จะตกกับนายพรานชาวพมาโดยไมตองลงแรง ซึ่งรัฐบาลทหาร
พมามักใหกุศโลบายแบบนี้เขาจัดการกับชนกลุมนอยตาง ๆ เป็ นการยื่นมือชนกลุม
นอยจัดการกับชนกลุมนอยดวยกันเอง 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๗๕) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนกล่าวถึงป๎ญหาทางการเมือง ในประเทศพม่า ท่ีมีความขัดแย้ง

กับชนกลุ่มน้อยและแก้ป๎ญหาโดยเพิ่มความขัดแย้งระหว่างชนกลุ่มน้อยโดยกล่าวเปรียบเทียบกับ การ
ปล่อยเสือให้ต่อสู้กัน และรัฐบาลพม่าก็เข้ามาปกครองชนกลุ่มน้อยโดยไม่ต้องเสียกําลัง ผู้เขียนได้
สอดแทรกแง่คิดท่ีมีต่อการปกครองประเทศ พม่าว่า การปกครอง ท่ีดี ควรให้สิทธิเสรีภาพและความ
เสมอภาคแก่ประชาชนทุกคน ไม่ว่าชาตืไหนก็ตาม เพราะทุกคนมี สิทธิและหน้าท่ีเท่าเทียมกัน  รัฐบาล
จึงต้องบริหารประเทศ เพื่อผลประโยชน์ของประชาชนเป็น สําคัญ ไม่เข้าข้างฝุายใดฝุายหนึ่ง  และไม่
เลือกปฏิบัติกับชนชาติกลุ่มน้อยด้วย สังคมจึงจะมีความสันติภาพ ความมั่นคง และการพัฒนา ในทางท่ี
ถูกต้อง 

สรุปได้ว่า  ในการให้ความรู้ในด้านต่าง ๆ ผู้เขียนจะสอดแทรกแง่คิดเกี่ยวกับเรื่องราวต่าง ๆ 
แก่ผู้อ่าน เป็นข้อคิดให้ผู้อ่านอ่านคิดหาคําตอบและค้นหาแนวคิดในเนื้อเรื่องต่อไป มีคุณค่าต่อผู้อ่านท่ี
นํามาใช้ประโยชน์ เพื่อปรับปรุงใช้กับตัวเอง ท้ังให้ข้อเสนอแนะในการแก้ป๎ญหาและ จัดการกับป๎ญหา  
ซึ่งจะช่วยให้มคีวามสัมพันธ์ระหว่างมนษย์และสร้างสภาพแวดล้อมสังคมให้ดีขึ้น 
๔.๓ คุณค่าด้านความเพลิดเพลิน 
 สารคดีท่ีได้รับ รางวัลนายอินทร์อะวอร์ด  มีคุณค่าแก่ผู้อ่าน  ทําให้สนุกสนานกับเรื่องราว 
รวมท้ังประสบการณ์ในการเดินทางไปต่างประเทศ และประเทศไทย ผุ้อ่านได้รับท้ังความรู้ แง่คิด
เหมือนได้พบเห็น และได้ประสบกาณ์ร่วมไปกับผู้เขียนด้วย ท้ังนี้ความเพลิดเพลินท่ีได้จากการอ่าน   
สารคดี เกิดจากการทีผู้่เขียนใช้ภาษาได้อย่างเหมาะสม และชวนให้ติดตาม อ่านเรื่องราวตั้งแต่เริ่ม ต้น
จนจบเรื่อง  การใช้ภาษา ของผู้เขียนให้ความเพลิดเพลิน โดย ผู้เขียน ใช้กลวิธีการเขียนในด้านระดับ
ภาษากับสํานวนโวหาร 
 จากการศึกษาวิเคราะห์สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ดระหว่าง พ.ศ. ๒๕๔๘ –  พ.ศ. 
๒๕๕๓ พบว่า สารคดี แต่ละเรื่อง ใช้ระดับภาษา และโวหารต่าง ๆ ท่ีสามารถ ส่ือความได้ชัดเจน และ  
ทําให้ผู้อ่านมีความรู้สึกเพลิดเพลินในขณะอ่ าน แบ่งเป็น ๒ ลักษณะ คือ การใช้ระดับภาษา และ
สํานวนโวหาร โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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๔.๓.๑ การใช้ระดับภาษา 
การใช้ภาษา ส่ือสารต้องคํานึงถึง กาลเทศะ สถานการณ์ สภาวะแวดล้อม และสัมพันธภาพ

ระหว่างบุคคล จึงแบ่งภาษาเป็นระดับต่าง  ๆ และเลือกใช้ให้เหมาะสม  สารคดีท่ีได้รับ รางวัล        
นายอินทร์อะวอร์ด ผู้เขียนการใช้ระดับภาษา ๓ ลักษณะ ได้แก่ ภาษาระดับทางการ  ภาษาระดับกึ่ง
ทางการ และภาษาระดับปากหรือภาษาสนทนา ซึ่งผู้เขียนเลือกใช้ได้เหมาะสมกับสถานการณ์ต่าง ๆ 
และวัตถุประสงค์ในการเขียนท่ีต้องการส่ือความหมายกับผู้อ่าน ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

๑. ภาษาระดับทางการ 
          ภาษาระดับทางการ เป็น ภาษาท่ีมีการเลือกสรรถ้อยคําอย่างถูกต้องตามแบบแผน

ของภาษาไทยท่ีดี ใช้ถ้อยคําสุภาพ ใช้ศัพท์ทางวิชาการปะปนอยู่ด้วย ผู้เขียนจะ เรียบเรียง ถ้อยคําและ
พิจารณาเลือกใช้ภาษาเป็นอย่างดี จึงเป็นภาษาท่ีสละสลวย ส่ือความหมายได้อย่างชัดเจน  ดังตัวอย่าง
ต่อไปนี้ 

ในสารคดีเรื่อง  แมน้ําสีเขียวคราม  ผู้เขียนได้อธิบายวิธีกา รเก็บปลาแดกเพื่อได้บริโภคได้   
นาน ๆ โดยใช้ไหรูปแบบต่าง ๆ  ดังความว่า  

ไหโหลง คือไหท่ีบรรจุปลาแดกได ๑ หมื่น หรือ ๑๒ กิโลกรัม 
ไหกับ หรือ ไหน้ําหลอ หรือ ไหตีนชาง เป็นไหท่ีมีปากสองช้ันมีฝาปิด จะใช

สําหรับเก็บปลาแดกไวบริโภคในครัวเรือน เพราะมีรางหลอน้ําได ไวปูองกันแมลงหรือ
มดขึ้น 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๑๐๖) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้ภาษาระดับทางการ เมื่ออธิบายความรู้เรื่องการใช้ไหบรรจุ

ปลาแดกแบบต่าง ๆ โดยใช้ภาษาเรียบเรียงเป็นประโยคท่ีถูกต้องชัดเจน ใช้คําศัพท์ ได้แก่ คําว่า บรรจุ 
กิโลกรัม  บริโภค ครัวเรือน หล่อน้ํา 

สารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนได้กล่าวถึงบรรยากาศท่ีรอบ ๆ วัดกะด้า ดังความ
ว่า  

วัดกะดาจเป็นวัดขนาดเล็กท่ีบูรณะขึ้นใหมจากวัดรางของชาวกะเหรี่ยง มี
เพียงโบสถแขนาดเล็กท่ียังสรางไมเสร็จ ขาดท้ังบานประตูและหนาตาง มีศาลา
อเนกประสงคแช้ันเดียวขนาดหาหองหลังหนึ่งท่ีใชสวดมนตแเชา – เย็น ฉันเพลฟังเทศนแ 
พรอมท้ังเป็นกุฏิของเจาอาวาสไปในตัว บนเนินเขาเต้ีย ๆ ท้ังสองลูก สรางเจดียแขนาด
สูงประมาณสามวาไวลูกละองคแท่ีเพิ่งยกฉัตรเสร็จ และเพิงหมาแหงนหลังคามุงแฝกท่ี
ปลูกสรางงาย ๆ สําหรับปรุงอาหารอีกหนึ่งหลัง 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๗๒) 
จากตั วอย่าง จะเห็นได้ ว่า เรื่องท่ีเป็นความรู้ หรือเปูนข้อเท็จจริง ผู้เขียนจะใช้ภาษาระดับ

ทางการ เช่น คําว่า บูรณะ ศาลา อเนกประสงค์  ฉันเพล  กุฏิ ปลูกสร้าง เจดีย์ ปรุงอาหาร เป็นต้น 
กล่าวถึงท่ีต้ังและส่ิงก่อสร้างท่ีอยู่รอบวัดกะด้าจ เพื่อถ่ายทอดข้อมูลแก่ผู้อ่าน ให้รู้สึกมีความน่าเช่ือถือ
มากขึ้น  
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ในสารดีเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา ผู้เขียนกล่าวถึงภูมิศาสตร์ของหุบเขา
กาฐมาณฑุ ดังความว่า  

หุบเขากาฐมาณฑุเปรียบไดกับหัวแหวนของดินแดนเนปาล เป็นท่ีราบ
ระหวางหุบเขา มีสัณฐานเป็นรูปวงกลมคอนข างรี ทอดตัวอยูในแนวเหนือใต
ครอบครองพื้นท่ีราว  ๖๐๐ ตารางกิโลเมตร และอยูสูงจากระดับน้ําทะเลประมาณ 
๑,๒๐๐ เมตร โดยรอบของพื้นท่ีเป็นเทือกเขาท่ีสลับซับซอนและสูงชัน 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๒๓) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้ภาษาระดับทาง การ เพื่อ ให้ความรู้ด้าน ภูมิประเทศ ของ

เมือง กาฐมาณฑุ  ซึ่ง เป็น ข้อมูลเท็จจริงท่ีบันทึก ไว้ในเอกสาร วิชาการ ทําให้ผู้อ่านรู้ว่าเนื้อหาเป็น
ข้อเท็จจริง มีความน่าเช่ือถือมากขึ้น ตัวอย่างภาษาระดับทางการ เช่น หุบเขา สัณฐาน ดินแดน 
ครอบครอง กิโลเมตร ระดับน้ําทะเล เทือกเขา สลับซับซ้อน ฯลฯ 

สรุปได้ว่า ในสารคดีท่ีได้ รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ผู้ เขียนได้ใช้ภาษาระดับทางการ เพื่ อ
ต้องการเสนอเนื้อหาท่ีเป็นข้อมูล ข้อเท็จจริง และ เพื่ออธิบายความรู้ในทางวิชาการ หรือ ใช้เป็นข้อมูล
เกี่ยวกับประวัติ ความศรัทธาทางศาสนา ผู้เขียนจึงเลือกใช้คําศัพท์วิชาการ และเรียบเรียงภาษาให้
ถูกต้อง ทําให้ผู้อ่านรู้สึกเช่ือถือและมีความรู้ความเข้าใจได้อย่างถูกต้องชัดเจนมากขึ้น 

๒. ภาษาระดับก่ึงทางการ 
          ภาษาระดับกึ่งทางการ เป็นภาษาท่ีมีการใช้ถ้อยคําเรียบง่าย เป็นคําสามัญไม่ใช้ศัพท์

วิชาการ แต่ในขณะเดียวก็ยังคงความสุภาพของภาษาเอาไว้ แต่จะใช้ภาษาระดับสนทนาผสมผสาน เข้า
มา เพื่อให้รู้สึกเป็นกันเอง มากขึ้น เป็น ภาษาท่ีใช้ใน การติดต่อธุรกิจการงานท่ีเกี่ยวข้องกับตัวบุคคล 
การเขียนท่ีลดความเป็นทางการชวนให้ผู้อ่านติดตามอ่านและเห็นภาพ รู้สึกสมจริงมากขึ้น ได้อารมณ์
เพลิดเพลิน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ผู้เขียนได้กล่าวถึงพิพิธภัณฑ์ของเมืองบริสตอล ประเทศ
อังกฤษ ดังความว่า  

...พิพิธภัณฑแของบริสตอลแหงนี้ไมไดใหญโตมโหฬารครับ อาคารเกาไดรับ
การปรับปรุงเป็นบานของส่ิงต้ังแสดงสารพัด แตเป็นหนึ่งในพิพิธภัณฑแท่ีไดรางวัล มี 
 
ท้ังขาวของจากยุคโบราณ มีสัตวแสตัฟฟ ภาพเขียนเกา เครื่องเงิน หินชนิดตาง ๆ 
เครื่องดนตรีอายุมาก ใหไดตามเก็บความนาท่ึงของโลกอดีต 

 (เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๕๖) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้ภาษาระดับกึ่งทางการกล่าวถึงลักษณะของพิพิธภัณฑ์ของ   

เมือ งบริสตอล และแนะนําส่ิงของในพิพิธภัณฑ์ โดยใช้ภาษาทางการ เช่นคําว่า พิพิธภัณฑ์ สัตว์ 
ผสมผสานกับภาษากึ่งทางการ เช่น  คําว่า ใหญ่โตมโหฬารครับ  อายุมาก  ความน่าท่ึง เป็นต้น ลด
ความเป็นทางการและมีน้ําเสียงท่ีให้สนุกสนาน ชวนให้ติดตามอ่านต่อไป 

สารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแ หมง ผู้เขียนได้ใช้ภาษากึ่งทางการเล่าประสบการณ์ท่ีได้พบ
เห็นเมื่อไปท่องเท่ียวที่วัดพม่ากับวัดมอญ ดังความว่า  
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เมื่อเดินมาถึงตลาดท่ีเราผานไปเมื่อเชา ถึงส่ีแยกไฟแดง หากเล้ียวขวาก็จะ
เป็นทางตรงไปประตูทางขึ้นดานทิศเหนือของพระเจดียแ แตแยกทางดานซายของเรา
ผมเห็นมีวัดต้ังอยูและมีรูปป้ันนูนตํ่าสีทองขนาดใหญบนผนังตึกเป็นรูปหงสแ จึงแนใจ
วาตองเป็นวัดมอญแนนอน ผมกับวีทอเดินเขาไปดูใกล ๆ พบวาเป็นวัดสองวัดรั้ว
ติดกัน วัดขวามือเป็นวัดพมา สวนดานซายมือเป็นวัดมอญ มีภาษามอญเขียนไววา 
“วัดโนนทอ” แปลวา วัดมณเฑียรทอง ... วัดนี้มีช่ือเสียงมากในดานการสอนหนังสือ 
การเรียนพระปริยัติธรรมมอญ และพระวัดโนนทอนี้ยังแตกฉานในศาสตรแหลายดาน 
แตงตํารับมากมายข้ึนช่ือ... 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๙๙) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้ภาษาระดับกึ่งทางการกล่าวถึงวัดมอญและวัดพม่า โดยใช้

คําท่ีใช้พูดสนทนากันท่ัวไป เช่น ไฟแดง รูปป้๎น แน่ใจ มีช่ือเสียง เป็นต้น การใช้คําศัพท์เช่นนี้จะลด
ความเป็นทางการ ของการเล่าเรื่องเกี่ยวกับวัดท่ีใช้คําศัพท์พระเจดีย์ พระปริยัติธรรม ศาสตร์ ตํารับ 
ทําให้การอธิบายทําให้เห็นภาพ และผู้อ่านรู้สึกสนุกสนาน  

สารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาขาย ...ในแควนศัตรู  ผู้เขียนได้แนะนําวัดต่าง ๆ ท่ีมีความโดดเด่น ดัง
ความว่า 

สายข้ึน อองมูวินพาไปเจาะเจดียแเดน ๆ หลายแหง วัดอนันดา วัดตะบินยู   
บูพญา หรือวัดน้ําเตา ชเวกูยี ติโลมินโล ธันมะ ยางจี เป็นตน แตละท่ีตางมีความโดด
เดน ความเป็นมา ศิลปะการกอสราง แตกตางและหลากหลายนาสนใจพอกัน ผมอด
เปรียบเทียบถึงทาทางหลากหลายนับรอย ๆ ชนิดของชินลงไมได หรือความหลงใหล 
ในบางส่ิงบางอยาง กอกําเนิดความคิดริเริ่มสรางสรรคแ ทายสุดแลวจะนํามา ซึ่งความ
งดงามหลากหลาย เป็นมรดกแกคนรุนหลัง 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๒๑๑) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้ภาษาระดับกึ่งทางการกล่าวถึงความสวยงามของสถาน ท่ีท่ี
เป็นเจดีย์ต่าง ๆ โดยใช้คําภาษาสนทนาผสมผสานแทรกไว้ด้วย เช่น สายข้ึน อด เจาะ แต่ละท่ี  บางส่ิง
บางอย่าง เป็นต้น ผสมกับภาษาสุภาพและมีความไพเราะด้วยการเลือกใช้คําท่ีมีเสียงสัมผัส เช่น ริเริ่ม
สร้างสรรค์ ศิลปะการก่อสร้าง งดงาม มรดก เป็นต้น เป็นการใช้ภาษาท่ีสร้างความเป็นกันเองและเพื่อ
โน้มน้าวใจผู้อ่าน ซึ่งทําให้ผู้อ่านรู้สึกสนุกสนาน 
 สรุปได้ว่า ในสารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ผู้เขียนได้ใช้ภาษาระดับกึ่งทางการใน
การเล่าเรื่องตามความรู้สึกนึกคิดและประสบการณ์ หรือใช้บรรยายสภาพของสถานท่ี โดยใช้ภาษา
ทางการและภาษา สนทนา ผสมผสานกัน เพื่อลดความ เคร่ง เครียดของเนื้อหา ทําให้ผู้อ่านรู้สึก
สนุกสนาน และรู้สึ กผ่อนคลายเมื่ออ่านเรื่องท่ีเป็นข้อเท็จจริงต่าง ๆ  พร้อมกับมีความเพลิดเพลินไป
พร้อม ๆ กันด้วย 
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๓. ภาษาระดับปากหรือภาษาสนทนา 
          ภาษาระดับปากหรือภาษาสนทนา  เป็นภาษาท่ีใช้พูดคุยกันในหมู่คนท่ี สนิทสนมเป็น

กันเองมาก ๆ เช่น บุคคลในครอบครัว เพื่อนสนิท ญาติมิต ร โดย ใช้ถ้อยคําง่าย ๆ ได้ความหมาย
ตรงไปตรงมา มีการใช้คําย่อ คําสแลงปะปนอยู่ด้วย และเน้นความสนุกสนาน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้กล่าวถึงความแตกต่างท่ีร้านขายของในประเทศญี่ปุุน
จะใช้ถุงกระดาษ เพื่อการรักษาส่ิงแวดล้อมธรรมชาติ ดังความว่า 

คนท่ีไมทราบอาจคิดวา เอ฿ะ ! มีถุงกระดาษกับถุงพลาสติกใหเลือกดวยหรือ 
เอาถุงพลาสติกดีกวา จะไดไมขาดงาย 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๖) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้ภาษาปากในการเล่าเรื่อง โดยใช้คําอุทาน “เอ๊ะ” และคํา

สามัญ เช่น ดีกว่า ไม่ขาดง่าย  เพื่อให้ผู้อ่านรู้สึกเป็นกันเอง เหมือนผู้เขียนกําลังพูดคุยอย่างเป็นกันเอง
กับผู้อ่าน  

ในสารดีเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา ผู้เขียนได้เสนอแง่คิดว่า ไม่มีเรื่องใดท่ี
ทําแล้วไม่ได้ประโยชน์ ดังความว่า  

แตไหนแตไรมาไมเคยเช่ือวา เมื่อเราทําอะไรไปสักอยางหนึ่งแลวจะไมไดรับ
อะไรตอบแทนกลับมาเลย เพราะแมแตการเดินหลงทางเราก็ยังไดประสบการณแอยู
ดี ... 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๓๗) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้ภาษาระดับปาก เช่น สักอย่างหนึ่ง กลับมาเลย เป็นต้น 

การใช้คําเหล่านี้เป็นภาษาปาก เป็นคําง่าย ๆ ท่ีทําให้ผู้อ่านรู้สึกคุ้นเคยสนิทสนมเป็นกันเองกับผู้เขียน 
สรุปได้ว่า ในสารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ผู้เขียนได้ใช้ภาษาระดับภาษาปากหรือ

ภาษาสนทนาเมื่อผู้เขียนต้องการจะแสดงความคิดเห็นหรือให้ความรู้สึก อารมณ์ และยังช่วยสร้าง
ความรู้สึกเป็นกันเองระหว่างผู้เขียนกับผู้อ่านเป็นอย่างดี ทําให้ผู้อ่านรู้สึกสนุกสนานและได้รับความ
เพลิดเพลินในขณะอ่าน 

๔.๒.๒ ส านวนโวหาร 
โวหาร  หมายถึง  ถ้อยคําท่ีใช้ในการส่ือสารที่เรียบเรียงเป็นอย่างดี  มีวิธีการ  มีช้ันเชิง  และมี

ศิลปะ  เพื่อส่ือให้ผู้รับสารรับสารได้อย่างแจ่มแจ้ง  ชัดเจน  และลึกซึ้ง  ผู้อ่านจะได้ รับสารได้ตาม
วัตถุประสงค์ของผู้ส่งสาร ในสารคดีท่ีได้รับ รางวัลนายอินทร์อะวอร์ด  ผู้เขียนมีวิธีการเขียน ตามความ
ต้องการท่ีจะเสนอให้ผู้อ่าน โดยเปล่ียนการใช้ สํานวนการเล่าเรื่องท่ีแตกต่างกัน  แบ่งเป็น ๕ ลักษณะ 
ได้แก่ บรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร อุปมาโวหาร เทศนาโวหาร และ อธิบายโวหาร ดังรายละเอียด
ต่อไปนี้ 

๑. บรรยายโวหาร 
           บรรยายโวหาร  คือ โวหารท่ีใช้บอกกล่าว เล่าเรื่อง อธิบาย หรือบรรยายเรื่องราว 

เหตุการณ์ ตลอดจนความรู้ต่าง ๆ อย่างละเอียด เป็นการกล่าวถึงเหตุการณ์ท่ีต่อเนื่องกัน  โดยช้ีให้เห็น



 
 
 
 

 
 

๙๔ 

   

ถึงสถานท่ีท่ีเกิดเหตุการณ์ สาเหตุท่ีก่อให้เกิดเหตุการณ์ สภาพแวดล้อม บุคคลท่ีเกี่ยวข้อง ตลอดจนผล
ท่ีเกิดจากเหตุการณ์นั้น เพื่อให้ผู้อ่านเข้าใจเนื้อหาสาระอย่างแจ่มแจ้งชัดเจน 

ดังเช่น สารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม ผู้เขียนได้เล่าประวัติการก่อสร้างของหมู่บ้าน ดังความ
ว่า  

“กบ” เป็นลูกชายคนโตของผูใหญวิเชียร ผูใหญบานบานทาเรือ หมูบาน  
เล็ก ๆ ริมแมน้ําสงคราม อยูในเขตตําบลบานซาง อําเภอเซกา จังหวัดหนองคาย เขา
มีนองคือเขียด อายุออนกวากบสองปี และอ฿อด ท่ีอายุยังไมถึงสองขวบ หมูบานนี้มี
ประชากรไมถึง ๔๐ หลังคาเรือน แมวาจะเป็นหมูบานท่ีเกาแกมากหมูบานหนึ่ง ถาม
อายุกอตั้งมาแลวไมตํ่ากวารอยหาสิบถึงสองรอยปี เห็นจะได แตเพราะเป็นหมูบานท่ี
อยูริมแมน้ําและมักจะเกิดน้ําทวมเสมอ ชาวบานจึงพากันโยกยายไปต้ังหมูบานใหม
บนที่ดอนซึ่งไมหางกันมากนัก 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๒๔) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้บรรยายโวหารบอกเล่าความเป็นมา เด็กขายในหมู่บ้านท่ี

ช่ือ “กบ” และบอกประวัติและลักษณะของหมู่บ้านบ้านท่าเรือ โดยใชัถ้อยคําท่ีส่ือความหมายอย่าง
ตรงไปตรงมา ทําให้เข้าใจเรื่องราวความเป็นมาของหมู่บ้านอย่างชัดเจน 

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้เล่าเรื่องขบขันท่ีนักการเมืองญี่ปุุน ใช้ภาษาอั งกฤษผิด 
ดังความว่า 

เรื่องมีอยูวา นักการเมืองญี่ปุุนคนหนึ่งตองเขารวมประชุมระดับประเทศมี
กําหนดการพบปะนายบิล คลินตัน ประธานาธิบดีของเมริกา กอนวันประชุมมีครูมา
ฝึกปรือวิทยายุทธแภาษาอังกฤษไวทักทาย ครูสอนนักการเมืองญี่ปุุนคนนั้น วา ทันทีท่ี
พบประธานาธิบดีคลินตันทานจงใชอจั นภาษาทักทายดวยการจับมือ แลวตอไปก็
กลาวดวยวาจาวา “How are you ?” (สบายดีหรือครับ ) จากนั้นประธานาธิบดี
คลินตันจะตอบวา “I’m fine. And you ?” (ผมสบายดี แลวคุณละครับ ) ทานจึง
เอื้อนเอยอยางยิ้มแยมวา “Me, too.” (เชนกันครับ) 

พอถึงวันประชุมจริง ดวยความประหมา จากท่ีเตรียมมาวาจะพูด “How 
are you ?” พลาดไปเป็น “Who are you ?” (คุณเป็นใครครับ ) ประธานาธิบดีค
ลินตนนึกวานักการเมืองญี่ปุุนคนนี้ปลอยมุก จึงต้ังรับดวยสมองอันฉับไวตอบกลับไป
วา “I’m Hillary’s husband.” (ผมเป็นสามีของฮิลลารี่ครับ) นักการเมืองญี่ปุุนทาน
ฝึกพูดมาอยางดีมิมีลืม ตอบกลับทันใดวา “Me, too.” ผูนําสหรัฐฯ คงอึ้งไปเล็กนอย
และอาจคิดวา “เลนแรงจังนะพี่” 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๑๓๓) 
จากตั วอย่าง จะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้บรรยายโวหารเล่าเหตุการณ์ท่ีเกิดความผิดพลาดของ

นักการเมืองญี่ปุุนที่ใช้ภาษาอังกฤษผิดความหมาย ผู้เขียนเล่าเรื่อ งราวท่ีเกิดขึ้นอย่างละเอียดและแฝง
อารมณ์ขัน ผู้เขียนใช้ถ้อยคําง่าย ๆ ส่ือความหมายได้ชัดเจน ตรงไปตรงมา ทําให้ผู้อ่านเข้าใจเรื่องราว
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ตลอดท้ังเรื่องรู้สึกสนุกสนาน เป็นกลวิธีทําให้เรื่องน่าสนใจ ผู้อ่านไม่รู้สึกเบ่ือหน่ายในขณะท่ีอ่าน และ
ได้รับความสนุกสนานเพลิดเพลินไปกับวิธีการเขียนแบบบรรยายโวหาร 

สารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาขาย ...ในแควนศัตรู  ผู้เขียนได้กล่าวถึงการ เปล่ียนแปลง ของรัฐบาล
เนียนมาร์ ดังความว่า  

... รัฐบาลเมียนมารแเดิมช่ือ สภาฟื้รฟูกฎหมายและระเบียบวินัยแหงรัฐ 
(SLORC) ตอมาปรับแตงสภาพเป็นสภาสันติภาพและการพัฒนาแหงรัฐ (SPDC) ซึ่ง
เป็นคณะในเครือเดียวกัน SPDC ก็กําลังรางรัฐธรรมนูญใหประชาชนชาวหมอง 

(ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๘๖) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้บรรยายโวหารเล่าเรื่องท่ีให้ความรู้ท่ีเกี่ยวกับรัฐบาลของ

ประเทศพม่า โดยใชัถ้อยคําท่ีส่ือความหมายอย่างตรงไปตรงมา ทําให้ผู้อ่านรู้และเข้าใจสภาพการเมือง
ของพม่าได้มากขึ้น 

สรุปได้ว่า สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ได้ใช้บรรยายโวหา รในการบอกเล่า
เรื่องราว  ต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวกับความเป็นมา หรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ซึ่งเป็นความรู้ใหม่ท่ีทําให้ผู้อ่านได้
ความรู้และเข้าใจสถานการณ์อย่างชัดเจนมากขึ้น 

๒. พรรณนาโวหาร 
          พรรณนาโวหาร คือ โวหารที่ใช้กล่าวถึงเรื่องราว สถานท่ี บุคคล ส่ิงของ หรืออารมณ์

อย่างละเอียด  สอดแทรกอารมณ์ความรู้สึกลงไปเพื่อโน้มน้าวใจให้ผู้ อ่านเกิดภาพพจน์ เกิดอารมณ์
คล้อยตามไปด้วย  

ดังเช่นสารคดีเรื่อง  เลนกับโลกไกลบาน  ผู้เขียนได้ พรรณนาความสวยงามของทางเดินของ
สวนสาธารณะ หรือ “ปาร์ค” ดังความว่า 

ท่ีเห็นนั้นเป็นไหลเนินครับ ลา ดลงไปท่ีถนนควีนสแพาเหรด ถัดลงไปอีก ...
เป็นทางลาดเช่ือมกับถนนเซนตแจอรแจสแ ถาเล้ียวขวาไปก็เห็นวิทยาลัยบริสตอล เล้ียว
ซายเดินไปก็จะถึงหองสมุดกลางครับ 

กลับหลังหันไตเนิน...เดินยอนขึ้น...ก็มาอยูท่ีไหลเนิน...ท่ีเดิม ตรงนี้สวยครับ 
เหมือนเฉลียงนั่งชมโลกได หญ าเขียว ลมสะอาดจากปารแคพัดเย็นช่ืนใจ ท่ีนี้ไกล
ออกไปเห็นถนนแองเคอรแ เกือบขนานกับถนนเซนตแจอรแจสแ เลียบริมฝ่ังน้ําครับ จาก
ไหลเนินนี้...มองไป...เห็นลําน้ํา...ริ้วคล่ืนเล็ก...พล้ิวปรายเต็มผืนน้ํา มองเลยไป...เห็น
เมืองเห็นบานเรียงกันเป็นแผนเป็นผืน .... 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๕๙) 
จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นได้ว่า  ผู้เขียนโดยใช้ภาษาสนทนาและพรรณนาโวหารกล่าวถึง

ความสวยงามของ ไหล่เนินแห่งหนึ่งของสวนสาธารณะอย่างละเอียด ทําให้ผู้อ่านเห็นภาพ ท่ีสวยงาม
ของธรรมชาติและมีความรู้สึกสดช่ืนประทับใจเหมือนได้ไปพบเห็นสถานท่ีแห่งนั้นพร้อม ๆ กับผู้เขียน  

ในสารคดีเรื่อง  แมน้ําสีเขียวคราม  ผู้เขียนได้พรรณนาประสบการณ์ในการลงไปอาบน้ําใน
แม่น้ํา และได้พบเห็นเด็กชายสองคนท่ีเล่นน้ําอยู่ตอนกลาง ดังความว่า  



 
 
 
 

 
 

๙๖ 

   

เมื่อกาวลงไป เทาสัมผัสกอนหินกอนแลวกอนเลาอยูใตน้ําซึ่งเป็นท่ีพึ่งพิง
เดียวที่มีอยู และดูเหมือนตะพักริมฝ่ังจะลึกลงไปเรื่อยจนตองขยับข้ึนมานั่งตรงโขดหิน
และวักน้ําใสตัว หยิบสบูท่ีวางอยูบนเรือมาฟอกตามตัว กอนลองจมตัวเองลงไปใตน้ํา 
เพื่อจะลางฟองสบูออก ครั้งแรกไมกล าลืมตาใตน้ํา ความรูสึกเวลาดําลงไปจึงมืดมิด
อึดอัดและนากลัวจนตองรีบโผลขึ้นมาอยางรวดเร็ว แลวก็ลองดําลงไปอีกครั้ง ต้ังใจวา
จะลืมตา แตก็ยังหลับตาอยูดี จึงพบเพียงความมืดดําและอึดอัดเวลาดําน้ํา 

เด็กชายสองพี่นองแหวกวายอยูกลางแมน้ําดวยทาวายแบบตาง ๆ และแข ง
กันวายแบบนั้นแบบนี้ขณะท่ีฉันยังทําทากลา ๆ กลัว ๆ อยูริมฝ่ัง ... 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๓๐) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้พรรณนาโวหารในการเล่าเรื่องการลงอาบน้ําในแม่น้ํา    

ทําให้ผู้อ่านสามารถจินตนาการได้เห็นภาพพร้อมกับสัมผัสความรู้สึกท่ีผู้เขียนอยู่ใต้น้ําท่ีมืดและรู้สึกว่า 
อึดอัด เปรียบเทียบกับภาพเด็กชายท่ีคุ้นเคยกับการลงอาบน้ํา และกําลังแข่งขันกันว่ายน้ํา  ในขณะท่ี
ผู้เขียนยังรู้สึกกลัว การพรรณนาภาพและความรู้สึกของผู้เขียนทําให้ผู้อ่านรู้สึกสมจริง เห็นภาพ ได้
ชัดเจนและได้รับความเพลิดเพลินกับการนึกภาพตามไปด้วย 

สารคดี เรื่อง  ตนทางจากมะละแหมง  ผู้เขียนได้บรรยายสภาพของวัดกลางอย่างละเอียด
ชัดเจน ดังความว่า  

หากหันหนาออกจากวัดจะเห็นภาพพระธาตุมุเตาอันสูงใหญจนนกเขาแทบ
จะเหินขามไมพน มองไปทางซายมือก็พลตลาดท่ีคลาคลํ่า ไปดวยผูคน ท้ังคนขายและ
คนซึ้อ รถยนตแวิ่งสวนกันไปมาขวักไขว แตพอหนักลับเขาไปมองวัดกลาง แทบจะ
กลายเป็นหนังคนละมวน เพราะในวัดมีแตส่ิงกอสรางเกาแกสีขมุกขมอมมอซอ 
หลังคาและขางฝาหลุดลุยทรุดโทรมหลายแหง มีรอยโหวเห็นแสงแดดสองทะลุนับรูไม
ถวน อาคารหลังใหมมีสองหลังเทานั้น คือหองสุขาดานขวามือตอจากศาลาพักรอนท่ี
อยูหลังประตูทางเขา และกุฏิเจาอาวาสดานซายมือ ช้ันลางทําเป็นหองเรียนพระ
ปริยัติธรรม สวนศาลาหลังใหญทําเป็นหอฉันในตัว แนวเดียวกับซุมประตูศาลาพัก
รอน .... 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๕๓-๑๕๔) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้พรรณนาโวหารใน บรรยายรูปแบบและ สถาป๎ตยกรรม   

ต่าง ๆ ภายใน โดยใช้ถ้อยคําท่ี ทําให้เห็นภาพอย่าง ละเอียดชัดเจน  ผู้อ่านเกิดจิตนาการเห็นภาพ ในใจ
ว่า พระธาตุมุเตาสูงใหญ่ จะสูง จนบินนกข้ามไม่พ้น ซึ่งทําให้ผู้อ่านเห็นภาพสถาป๎ตยกรรมได้อย่าง
ชัดเจนมากขึ้น ในขณะเดียวกันก็เห็นภาพของวัดกลางท่ีทรุดโทรมเปรียบเทียบกับพระธาตุมุเตาไม่ได้
การอ่าน 

สรุปได้ว่า สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ได้ใช้พรรณนาโวหารเพื่อ ให้ผู้อ่าน รู้สึก
คล้อยตามและเห็นภาพเสมือนได้เดินทางและได้พบเห็นส่ิงนั้นพร้อม ๆ กับผู้เขียน ทําให้เนื้อหาสารคดี
มีสีสัน มีชีวิตชีวา ผู้อ่านจะไม่รู้สึกเบ่ือหน่ายในขณะอ่าน แต่ได้รับได้ความเพลิดเพลินความสนุกสนาน
ไปด้วยกับผู้เขียน 
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๓. อุปมาโวหาร 
          อุปมาโวหาร คือ โวหารที่กล่าวเปรียบเทียบ เพื่อให้ผู้ อ่านเข้าใจความหมาย อารมณ์

ความรู้สึก หรือเห็นภาพชัดเจนยิ่งขึ้น  มักใช้ประกอบโวหารประเภทอื่น เช่น เทศนาโวหาร  บรรยาย
โวหาร โดยเฉพาะพรรณนาโวหาร เพราะจะช่วยให้รสของถ้อยคําและรสของเนื้อความไพเราะ
สละสลวยยิ่งขึ้น  

ดังเช่นสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ผู้เขียนได้ใช้อุปมาโวหารประกอบการบรรยายฤดูกาล 
ดังความว่า 

ฤดูใบไมรวงเป็นสัญญาณของการพัก ไมเคยเป็นสัญญาณของการจบส้ิน 
พักแลวก็ออกเดินสูฤดูใบไมผลิ 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๘๒) 
 จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนมีความคิดว่าฤดูใบไม้ร่วง มีใบไม้ร่วงลงบนพื้นดิน เปรียบได้
กับ “สัญญาณ” ท่ีแสดงว่าฤดูนี้เป็นช่วงเวลาท่ีต้นไม้หยุดพัก หรือหยุดการเจริญงอกงาม ต้นไม้จึงสลัด
ใบท่ีแห้งกรอบออกไป เหมือนกับเป็นสัญญาณท่ีบอกให้รู้ว่าต้นไม้ได้หยุดพัก ไม่ได้เป็นสัญญาณท่ีแสดง
ว่าต้นไม้ตาย แต่เป็นสัญญาณการเตรียมผลิใบใหม่ในฤดูต่อไปคือฤดูใบไม้ผลิ 

ถนนไวทแเลดีสแเป็นถนนท่ีผมถือเป็นเพื่อนครับ บางวันมอมแมมท้ังสาย 
เพราะฝนเทลงมาใหเลอะฝุุนเลอะโคลน บางวันเป็นเหมือนฉากละคร เลนเรื่อง
สวรรคแ ดอกไมใบไมสวยแขงกันวันท่ีแดดสดใส ซอยเล็ก ๆ บางซอยมีรานขายตนไม
...ไมดอก...ใบ...กระถางสวยๆ เมล็ดพันธุแดอกไมใบไมซองสีสดเรียง 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๓๙) 
 จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนได้พรรณนาและเปรียบเทียบสภาพของถนนท่ีแตกต่างกันใน
วันฝนตก และวันท่ีอากาศแจ่มใสว่าเหมือนฉากละคร ท่ีธรรมชาติได้ปรับเปล่ี ยนแปลงฉากได้อย่าง
รวดเร็ว คือถนนในวันฝนตกมีดินโคลนเละเทอะ  แต่ในวันท่ีท้องฟูาสดใส ถนนสายเดียวกันกลับมี
ดอกไม้ใบไม้สวยงาม เป็นภาพที่แตกต่างกันเหมือนเปล่ียนฉากละครหนึ่งไปเป็นอีกฉากหนึ่ง 

ประติมากรรมโลหะแวววาวที่ มิลเลนเนียมสแควรแเป็นน้ําตกท่ีเล นทํานอง
ชาครับ คอย ๆ ไหล เป็นพล้ิวน้ําริมระริกไหวนิด ๆ เหมือนยิ้มของเด็กนอยในยาม
หลับใหล 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๗๖) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้อุปมาโวหารเปรียบเทียบประติมากรรมโลหะท่ีมีน้ําตก มี

เสียงท่ีเป็นท่วงทํานองช้า ๆ และน้ําไหลช้า ๆ มีพล้ิวน้ําท่ีมองแล้วเหมือน รอยยิ้ม น้อย ๆ ขอ งเด็กท่ี
กําลังนอนหลับ เป็นการใช้อุปมาโวหารประกอบในการบรรยายสภาพแวดล้อมรอบตัว ทําให้ผู้อ่าน เห็น
ภาพและมีอารมณ์ท่ีคล้ายตาม  

สารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม ผู้เขียนได้ใช้อุปมาโวหารเมื่อกล่าวถึงดงคําชะโนด ท่ีมีน้ําหลาก
ท่วมอยู่รอบและเป็นแหล่งทํามาหากินของชาวบ้าน เพราะมีปลาในแม่น้ําอย่าง อุดมสมบูรณ์  ดังความ
ว่า  
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“ดงคําชะโนด” มีเนื้อที่ประมาณ ๕๐ ไร มีลักษณะเหมือนเกาะซึ่งลอยน้ําอยู
ในฤดูน้ําหลากบริเวณโดยรอบจะเกิดน้ําทวม แตดงคําชะโนดเหมือนลอยตัวขึ้นมาน้ํา
ไมทวม 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๕๗) 
...ขึ้นเรือมุงหนาสูแมน้ําจับไมพายเรือออกไปวางมองตอนย่ําคํ่า พอวันรุงขึ้น

ก็มีปลากินกันท้ังครอบครัว เหมือนกับเมล็ดพันธุแที่หวานลงสูดิน แลวมันก็งอกงาม
ขึ้นมาใหเก็บเกี่ยว มันเป็นเหมือนความหวังท่ีจริงจัง มีตัวตนและจับตองไดวันแลว   
วันเลา 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๑๕๖) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้อุปมาโวหารเมื่อเล่าลักษณะของดงคําชะโนด และการใช้

ประโยชน์จากแม่น้ํา  โดยเปรียบเทียบว่าพื้นท่ีของดงชะโนดท่ีถูกน้ําท่วม ชะโนดจึงเหมือน เกาะท่ีลอย
อยู่ในน้ํา ตัวอย่างต่อมา ผู้เขียนได้เปรียบเทียบการทําอาชีพจับปลาว่าเหมือนกับการทํานา ท่ีทําให้
ชาวบ้านมีอาหารกินตลอดปี เพราะการจับปลาเพื่อบริโภคก็เหมือนกับเมล็ดพันธุ์ที่หว่านลงสู่ดิน ทําให้
ผู้อ่านมีจินตนาการได้อย่างชัดเจน  

ในสารคดีเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา ผู้เขียนได้เปรียบเทียบการตาย ตาม
ความคิดเห็นและการนอนกรนของชาวเนปาลได้น่าสนใจ ดังความว่า  

การหมดลมหายใจจึงเป็นเพียงการออกเดินทางไกลครั้งยิ่งใหญท่ีจําเป็นตอง
เตรียมตัวรับมือดวยการใชชีวิตในแตละวินาทีในแตละลมหายใจเขาออกอยางมีคุณคา 
นับจากนั้นการตายจะไมเป็นส่ิงท่ีนาพรั่นพรึงอีกตอไป 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๖๔) 
...เสียงกรนแบบประสานเสียงของบรรดาชาวเนปาลีท้ังหลาย รูสึกเหมือนกับ

ไดฟังการทดสอบเสียงลําโพงสามมิติในโรงภาพยนตรแระบบเสียงรอบทิศทาง... 
(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๑๑๔) 

จากตั วอย่าง จะเห็นได้ ว่า  ผู้เขียนใช้อุปมาโวหารในการกล่าวถึงชีวิตและความตาย ว่า
เปรียบเทียบได้กับการ เริ่มออก เดินทางไกลครั้งยิ่งใหญ่ มนุษย์จึงไม่ควรประมาท ต้องเตรียมตัวให้ดี 
และใช้ชีวิตอย่างมีคุณค่า นอกจากนี้แล้ว ยังเปรียบเทียบเสียงกรนของชาวเนปาลว่าเหมือนกับการเปิด
เสียงลําโพงสามมิติในโรงภาพยนตร์เพื่อทดสอบเสียง ซึ่งเป็นเสียงท่ีหนวกหูน่ารําคาญ  

สรุปได้ว่า สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด  ผู้เขียนได้ใช้อุปมาโวหาร ทําให้สารคดีมี
เรื่องราวท่ี น่าสนใจ ชวนให้อ่านติดตามเรื่องอ ย่างสนุกสนาน และทําให้ผู้อ่านเกิดจินตนาการ และ
เข้าใจเนื้อหาได้ง่ายข้ึ น โดยสร้างภาพในใจ โดยเฉพาะส่ิงท่ีเป็นนามธรรมหรือส่ิงท่ีผู้อ่านไม่เคยมี
ประสบการณ์ นอกจากนี้แล้ว ยังทําให้ผู้อ่านได้ใช้ทักษะการอ่านแบบตีความหรือวินิจสารได้อย่าง
สนุกสนานอีกด้วย 

๔. เทศนาโวหาร 
          เทศนาโวหาร คือ โวหารท่ีมุ่งโน้มน้าวใจให้เกิดความรู้สึกคล้อยตาม เป็นการกล่าวใน

เชิงอบรม  แนะนําส่ังสอน เสนอท รรศนะ ช้ีแนะ หรือโน้มน้าว ชักจูงใจโดยยกเหตุผล ตัวอย่าง 
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หลักฐาน ข้อมูล ข้อเท็จจริง สุภาษิต คติธรรมและสัจธรรมต่าง ๆ มาแสดงเพื่อให้ผู้อ่านเกิดความเข้าใจ
ท่ีกระจ่างจนยอมรับเช่ือถือ มีความเห็นคล้อยตามและปฏิบัติตาม   

สารคดีเรื่อง  แมน้ําสีเขียวคราม  ผู้เขียนได้กล่าวถึงป๎ญหาการพัฒนาแต่วัตถุ และทําร้าย
ส่ิงแวดล้อมธรรมชาติ ดังความว่า  

แมวันนี้ปุาดงคําชะโนดยังสามารถธํารงเรื่องเลาตํานานพญานาคอันเป็นส่ิง
เรนลับตามความเช่ือของคนอีสานไดอยู...แตนิเวศคําชะโนดดูออนลาเต็มที ความหวัง
ท่ีวา “คําชะโนด” จะยังดํารงนิเวศอันศักดิ์สิทธิ์เป็นปุาพรุแหงอีสาน และทําหนาท่ีสืบ
เลาตํานานนาคในแมน้ํา จึงดูนาหว าดหวั่น หากยังคงมุงพัฒนาแตวัตถุ ไมเห็น
ความสัมพันธแของนิเวศ และยําเกรงตอตนไมใยหญาในบานของนาค เชนเดียวกับ
ความยําเกรงท่ีมีตอ “นาค” 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๖๓) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้เทศนาโวหารแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับความสําคัญของ

ระบบนิเวศและธรรมชาติ ซึ่งสัมพันธ์กับตํานานความเช่ือเรื่องพญานาค เพื่อโน้ม น้าวให้ผู้อ่านช่วยกัน
รักษาธรรมชาติให้มากขึ้น  

ในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ผู้เขียนก็ได้เสนอ แง่คิดท่ีเกี่ยวข้องกับการดําเนินชีวิต ดัง
ความว่า 

ผมเคยคิดวา ถาเกิดบางวันปุวยหนัก ๆ ต้ังใจวาจะนอนยิ้มไปต้ังแตอยูนอก
โรงพยาบาลเลย พอหมอมาผมก็จะยิ้มกวาง ๆ หมอนาจะถามนะวา “ยิ้มอะไรคุณ...
คุณปุวยนะนี่” ผมจะตอบวา ยิ้มเพราะดีใจท่ีหมอใสเส้ือกาวนแสีเขียวไงหมอ เพราะ
ถาหมอใสเส้ือกาวนแสีเหลือง ผมอาจจะตกใจตายไปทันที เพราะคงนึกวาใครนิมนตแ
พระทานมาเตรียมสงวิญญาณ ถาหมอไมขําดวย ก็แสดงวาอาการผมแยแลว จะได
เตรียมหาเรื่องไปเลาใหยมบาลฟังตอไป 

ชีวิตแตละวันของคนเรามีเรื่องเขามาเรื่อยครับ ... เจ็บแขน ... เจ็บขา ...อด
หลับอดนอน...ถาไมมีอารมณแขัน มนุษยชาติคงสูญพันธุแไปแลว 

 (เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๒๐๐) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้เทศนาโวหารในการเสนอทรรศนะแก่ ผู้อ่านว่า ไม่ว่าจะได้

พบกับเรื่องอะไร ก็ตาม  ให้รักษาอารมณ์ขันตล อดไป จะทําให้ขีวิตดีขึ้น สนุก สนาน  แม้ว่าเป็นเรื่อง
ความเจ็บปุวย ก็ไม่ควรเคร่งเครียด แต่ควรมีอารมณ์ขันก็จะช่วยให้ผ่อนคลายความทุกข์หรือความไม่
สบายใจไปได้ หรือถ้าคิดเปล่ียนป๎ญหาท่ีเกิดขึ้นในชีวิตประจําวัน ในแง่ดีก็จะก็ทําให้ชีวิตมีความสุขมาก
ยิ่งขึ้น 

สารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้เสนอทรรศนะในการมองโลกในด้านดี ดังความว่า 
โดยสวนตัว ผมสนุกกับการเรียนรูและการอยูท่ีญี่ปุุน แรก ๆ เคยเหงา แตหา

อะไรทําสักหนอยก็ดีข้ึน เคล็ดลับงาย ๆ มองโลกในแงดีเขาไว ท่ีไหน ๆ ยอมทีท้ังจุดดี 
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และจุดดอย เมืองไทยก็มี ญี่ปุุนก็ไมมีขอยกเวน  คือ มีท้ังขอดีและขอเสีย มีท้ังคนดี
และคนไมดี เรื่องดี ๆ ในญี่ปุุนมีอีกเยอะ อยูท่ีวาใครจะเก็บเกี่ยวไดมากนอยแคไหน 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๓) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้เทศนาโวหารเสนอแง่คิดแก่ผู้อ่านว่า ทุกเรื่องทุกเหตุการณ์

ท่ีอยู่บนโลก มีท้ังด้านดีกับด้านไม่ดี จึงควรรู้จักจดจําหรือมีความทรงจํา ในเรื่องท่ี งามมากกว่า ชีวิตจะ
ได้มีความสุขและความเบิกบานใจ 

นอกจากนี้  สารคดี เรื่อง  ตนทางจากมะละแหมง  ผู้เขียนได้พบกับคนท่ีมีชีวิ ตลําบากยากจน
มากในประเทศพม่า และมีความคิดเห็นต่อการดําเนินชีวิต ดังความว่า  

... ผมคิดไดวาชีวิตคนเรามันก็เป็นเพียงแคการใชศิลปะในการดํารงชีวิตให
รอดในสังคมไปวัน ๆ เทานั้น เกิดแลวก็ตาย ไมควรจะด้ินรนแสวงหาสะสมอะไรกัน
นักกันหนา เทา ท่ีมีอยูทุกวันนี้เราก็ยังไมรูจักพอ แสวคนท่ีนั่นเขามีนอยกวาเราเป็น
หลายสิบเทา ทําไมเขาจึงอยูกันได ผมวาคนเราวัดกันตรงท่ีเราทําอะไรใหสังคมบาง
มากกวา เพราะถาพูดถึงทําอะไรใหตัวเองแลว ชาตินี้คงไมมีใครรูจักพอ แมแตรวยลน
ฟูาก็ยังตองการช่ือเสียง ... 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๙๗) 
จากตั วอย่าง จะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้เทศนาโวหารเสนอแง่คิดว่า ให้ทุกคนรู้จัก “อยู่อย่าง

พอเพียง” ซึ่งเป็นการให้ข้อคิดแก่ผู้อ่าน ใหทํ้าส่ิงดี ๆ เพื่อสังคมบ้าง อย่าคิดแต่ผลประโยชน์ของตนเอง 
สรุปได้ว่า สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ได้ใช้เทศนาโวหาร เมื่อผู้เขียนต้องการ

เสนอแง่คิดท่ีดีให้ เพื่อให้กําลังใจ หรือข้อเสนอแนะแก่ผู้อ่าน ให้ตระหนักระมัดระวัง ส่ิงเล็ก ๆ น้อย  ๆ 
ท่ีมีผลกระทบต่อเรื่องอื่น ทําให้ผู้อ่านได้เกิดแง่คิดใหม่ ๆ และมีพลังในการใหดํ้าเนินชีวิตต่อไป 

๕. อธิบายโวหาร 
           อธิบายโวหาร คือ โวหารที่ทําให้ความคิดเรื่องใดเรื่องหนึ่งกระจ่างชัดเจนขึ้น โดยมี

จุดประสงค์จะนําประเด็นท่ีสงสัยมาอธิบายให้เข้าใจแจ่มแจ้ง การเล่าเรื่องบางตอนถ้ามีประเด็นใดท่ี
เป็นป๎ญหาก็อาจใช้อธิบายโวหารเสริมความ  ตอนนั้นจนเรื่องกระจ่างชัดเจนขึ้น อธิบายโวหารนี้มักใช้
ในการอธิบายกระบวนการ การวิเคราะห์หรือจําแนก  เนื้อหาออกเป็นประเภทหรือเป็นพวก และการ
อธิบายความหมายของคํา การอธิบายมีหลายลักษณะ  เช่น  การอธิบายตามลําดับข้ัน  การอธิบาย
ด้วยการให้นิยาม   หรือคําจํากัดความ  การยกตัวอย่าง   การเปรียบเทียบ  การช้ีสาเหตุและผลลัพธ์ท่ี
สัมพันธ์กัน และการใช้อุปกรณ์หรือภาษาประกอบ 

ดังเช่นสารคดีเรื่อง  แมน้ําสีเขียวคราม  ผู้เขียนได้อธิบายความเป็นมาของช่ือแม่น้ําสงคราม
อย่างชัดเจน ดังความว่า  

เมื่อเราถามผูเฒาผูแกถึงท่ีมาของคําวา “สงคราม ” อันเป็นช่ือแมน้ําวา
หมายถึงอะไร บางคนบางหมูบานทางตอนบนก็จะเลาเรื่องนางสุมณฑาใหฟังวาเป็น
สงครามการตอสูแยงชิงนางสุมณฑา เป็นท่ีมาของช่ือ “น้ําสงคราม” แตก็ยังมีบางคน
เลาวาเป็นเพราะพื้นท่ีลุมน้ําสงครามเดิมนั้นชาวบานจะปลูกตนครามไวยอมผา ซึ่งให
สีน้ําเงินเหมือนตนฮอมของทางภาคเหนือ ตนครามนี้จะขึ้นอยูมากตามริมฝ่ังแมน้ํา 



 
 
 
 

 
 

๑๐๑ 

   

“สงคราม” ท่ีหมายถึงปุาของตนคราม มาจากคําวา “สง” ท่ีแปลวาปุา บวกกับคําวา 
“คาม” อันหมายถึงตนคราม และในฤดูแลงน้ําในแมน้ําจะใสออกเป็นสี เขียวคราม 
มองเหมือนวาเป็น “สีสมคาม” และในเวลาตอมาหนวยงานทางราชการนํามาเขียน
เป็นช่ือในเอกสารตาง ๆ ก็ใชเป็นคําวา “ศรีสงคราม” จึงยึดถือช่ือนี้เวลาใชเขียนเป็น
ช่ือของอําเภอศรีสงคราม จังหวัดนครพนม และช่ือของแมน้ําท่ีไหลผานอําเภอนี้สาย
หนึ่งก็ช่ือวา “แมน้ําสงคราม” 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๑๙) 
จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นได้ว่า  ผู้เขียนโดยใช้อธิบายโวหาร  โดยอธิบายช่ือแม่น้ํา แยกตาม

คําศัพท์และช่ือทางราชการ เพื่อบอกความเป็นมาของช่ือแม่น้ําสงคราม ทําให้ผู้อ่านได้เข้าใจถึงวิถีชีวิต
ของชาวบ้านท่ีปลูกต้นครามไว้เพื่อย้อมผ้า และเห็นความสําคัญของแม่น้ําสายนี้ด้วย 

สารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนได้อธิบายวิธีมองโลกในด้านดีเพื่อจะได้เข้าใจคนต่างชาติ
และสามารถอยู่ร่วมกันได้ ไม่ต้องคิดถึงบ้าน ดังความว่า 

โดยสวนตัว ผมสนุกกับการเรียนรูและการอยูท่ีญี่ปุุน แรก ๆ เคยเหงา แตหา
อะไรทําสักหนอยก็ดีข้ึน เคล็ดลับงาย ๆ มองโลกในแงดีเขาไว ท่ีไหน ๆ ยอมทีท้ังจุดดี
และจุดดอย เมืองไทยก็มี ญี่ปุุนก็ไมมีขอยกเวน คือ มีท้ังขอดีและขอเสีย มีท้ังคนดี
และคนไมดี เรื่องดี ๆ ในญี่ปุุนมีอีกเยอะ อยูท่ีวาใครจะเก็บเกี่ยวไดมากนอยแคไหน 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๓) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ ว่า ผู้เขียนใช้อธิบายโวหารเป็นการ เน้นความเข้าใจ แก่ผู้อ่านว่า เรื่อง  

ต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นทุกเรื่องทุกท่ีท่ีอยู่บนโลก มีท้ังด้านดีกับด้านไม่ดี จึงควรรู้จัก บันทึกความทรงจํา เรื่องท่ี
ดีและสวยงามมากกว่า ชีวิตจะได้มีความสุข 

สารคดีเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา  ผู้เขียนได้อธิบายสาเหตุท่ีมีชาวทิเบต
เข้ามาอยู่ท่ีกาฐมาณฑุจนมีจํานวนมากกลายเป็นชุมชนอยู่รอบมหาสถูปเป็นจํานวนมาก ดังความว่า  

บริเวณโดยรอบของมหาสถูปเป็นท่ีอาศัยของชาวทิเบตจํานวนมาก เนื่องจาก
ทําเลท่ีต้ั งอยูบนเสนทางการคาโบราณซึ่งเช่ือมโยงระหวางเมืองลาซากับเมือง
กาฐมาณฑุ และเมื่อจีนสยายปีกเขามาครอบครองทิเบต จึงเป็นสาเหตุผลักดันใหชาว
ทิเบตหล่ังไหลมากาฐมาณฑุกันมากมาย ชุมชนทิเบตแหงนี้ก็ยิ่งขยายตัวมากขึ้น ท่ี
แหงนี้จึงมีช่ือเรียกเป็นภาษาทิเบตวา “โชเต็นจารุง เกศระ” 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๕๗) 
จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนโดยใช้อธิบายโวหารโดยใหเ้หตุผลท่ีชาวทิเบตหล่ังไหล

มากาฐมาณฑุกันมากมายอย่างละเอียด และให้ความรู้ด้านประวัติการขยายของชุมชนทิเบตด้วย 
สารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนได้อธิบายภาษาพม่าและภาษามอญ ดังความว่า  

“ชาวดากอง ” เป็นภาษาพมาท่ีพมาเรียกตามคําท่ีคนมอญเรียกนั่นเอง แต
ออกสําเนียงแบบพมา คําวา “ชเว” เป็นภาษาพมา แปลวาทอง สวนคําวา “ดากอง”  
 



 
 
 
 

 
 

๑๐๒ 

   

มาจากคําวา “เละเกิ่ง ” ในภาษามอญ หมายถึงไมท่ีขัดกันไป มาเป็นฐานรากรับ
น้ําหนักขององคแพระเจดียแ เหมือนการตอกเสาเข็มในการกอสรางปัจจุบัน... 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๘๕) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนใช้อธิบายโวหารโดยแยกแยะความแตกต่างของกา รเรียกช่ือ

ของคนมอญและคนพม่า เป็นการขยายให้ความรู้แก่ผู้อ่านในด้านภาษามอญและภาษาพม่า 
สรุปได้ว่า สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ดได้ใช้อธิบายโวหารเพื่อให้ผู้อ่านเข้าใจอย่าง

กระจ่างแจ้ง ขยายข้อมูลให้ละเอียดชัดเจน ทําใหผู้อ่านเข้าใจเรื่องนั้นมากขึ้น และช่วยให้สารคดีมี
ความน่าเช่ือถือมากขึ้น 

จากการวิเคราะห์คุณค่า สารคดี ท่ีได้รับ รางวัลนายอินทร์อะวอร์ด  ทําให้พบว่า สารคดีให้
ความรู้เรื่องราวต่าง ๆ ของสถานท่ีท่ีผู้เขียนได้เดินทางไปเป็นประสบการณ์ท่ีผู้เขียนได้ถายทอดใน
เนื้อหา โดยใช้กลวิธีการใช้ภาษาท่ีทําให้ผู้อ่านได้รับคุณค่าท้ังในด้านแง่คิดและ ความบันเทิงไปพร้อม ๆ 
กัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


